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UNIENDO DON RJMON DE LJ CR.VZ 
amblado efle Poema d Don lfidro Miro Gay tan de Lar a. 
Caballero del Orden de CalatraVa , para que le Viejfe y y 
diera fu di Bamen y fe le debolvio con el¡¡guíente acrofiico 

SONETO' 

O E tu fonora Lyra el inftrumento, 
pd Amon iníigne , Apolo foberano 
í> Plauda , aunque embidiofo , pues ufano, 

S As divino le excedes con tu acento. 

O Y le dás al Thcatro nuevo aliento; 

Zucvo primor percibe ci methro Hifpano, 

ÜAndo concite DRAMA de tu mano 
L Filis mas preciofo al Argumento; 
t"* Ogra (Jovenfeliz) eterna fama: 

> Delanta á las Prenfas mil fatigas,. 

O Orno te do el Museo por ti clama, 

£3 Ecibicndo el Laurel á que te obligas: 

<¡ Ive dichofo en fin , y como fabio 
N Elos , ni emulación te cauíe agravio. 

Por el Proprio al mifmo affumpto 

DECIMA: 

"’Al ingenio en difeurrir, lYTal gracejo natural, 

* Tal difeurfo en componer, (11 Tal tesón en lo formal, 
viveza en proponer, 4*>Tal , en fin. Poema perfe&o, 
claridad en decir, j|\ Tal es, que nadie en efe&o 

primor en el lucir 2 Podrá encontrar otro tal* 





Qms tibi Mecenas} quismnc erit aut Proculcjus, 
jíut Fabius ? quis Cotta nerum , quis Lentulus alter ? 
Tune par ingenio pretium : mnc utile multis 
Patiere toto Ymum nefcircDecembru 

Juvcnalis Satjr4 7. 
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T 7^0 LOgO. 

S I todos los exemplares de efte Papel eftuvieran 
efcritos de mi mano como el Original, affegu- 
ro firmemente , que feria cada letra un teftimonio 
del temor con que la pluma feñaló las intenciones del 
Numen; y confieííb, que retirado abfolutamente de 
femejantes Empleos, no folo a la Prenía negara mis 
inútiles producciones, fi no que violentara el genio 
a diftinto exercicio en los ratos efeafos de mi ociofi- 
dad : pero como hay eftimulos refpetables que pro- 
mueban , y yo haya nacido con la precifion de fu- 
jetar mi voluntad , haviendo quien me mande, mal 
pudiera acreditar reíoluciones proprias , fin conoci¬ 
da ofenfa de mi precifa, debida refignacion. 

Un precepto altifsimo me obligo a eferivir la 
primera Decima en Ceuta a los trece años de mi 
edad: Una cafualidad a los quince me alentó a difpo- 
ner un Dialogo Comico, que a fu cofia, y fin mi 
noticia mandó imprimir en Granada un Apafsiona- 
do mió , a quien fe le confié folo para leerle; y ni 
los demas Opufculos rnios, que con mi nombre , ó 
fin él fe han eftampado, ni la prefente Obra, han 
carecido de fuperior eficaz impulfo, que no folo me 
inclinara, fino que con imperio irrefiftible me obli- 
gaífe a componer : naciendo efta detención de la laf- 
tjpaofa experiencia , de que apenas havra en el Svfte- 

ma 








(VI) ^ 

ma prefente cxercicio mas amelgado para el defem- 
peno, ni de menos eftimacion para el mérito ; pues 
aunque la tarea fea ÍoIq diverfion del animo, ó in- 
termifsion del penfamiento, que pudiera diftraéríc a 
peores objetos , folo debe efperar el común vilipen¬ 
dio por corona. 

Tocando cfte lamentable defprecio de un Arte tan 
noble, que eleva a fusProfeífores mas alia de lo hu¬ 
mano , ( i ) difsimulefeme la detención de una pre¬ 
gunta a los Satyros de la fecunda Selva de Aganipe* 
Vofotros, que fin diftincion de los conceptos, cali¬ 
ficáis de locos a los hombres, folo porque percebif- 
teis las voces ajuftadas a los preceptos de la Cadencia, 
refpondedme : Quién es mas loco, el que emplea fus 
Potencias en componer Verfos, o el que fe defeom- 
pone folo porque los oye? Quien menos Político, el 
que trabaja algo, por no acreditarfe inhábil para to¬ 
do,o el que incapaz quiza de la imitacion,hace aífun- 
to de fu mala crianza las acciones agenas ? Y en fin, 
quien peor Chriftiano, el que fe divierte,o el que 
mormura? O no me refpondais, que conmasdif- 
crecion lo hace Reñgifo. (i) 

Co- 

( j ) knftoteles, Horacio, Rengifo, I.urán., y otros de Art- Poet. 
Cálcales en fus Tablas; y de fus Elogios á quantos Difcretos Antiguos, 
y Modernos han tenido cierto conocimiento de fu eííencia. 

( z ) En el Cifne de Apolo de fu Art. Poet, Efpañola, 










(VII) 


Como el furor Poético levanta 
Al Poeta de si ya enagenado 
En la contemplación acafo fanta, 

Sin tener de efta vida álgun cuidado, 

Y el eftilo no alcanzan en que canta; 

Es por loco de locos mal juzgado, 

Que es proprio de la gente indoda, y dura, 
Juzgar lo que no entienden por locura. 

Ya os oygo replicar, y no fin razón , que la te¬ 
néis para motejar a los mas Ingenios, aunque haya al¬ 
guno bueno, dándome en los ojos con Prenfas, y 
Theatros, ocupados de obras inútiles , que hacen 
defde luego a la profefsion deípreciable. Voy a fatifi* 
faceros fin amor proprio, ni temor de la Critica lo 
poco que alcanzo, previniendo de paílo , que el 
rezelo de fer uno de los comprchendidos en vueftro 
mal concepto acia los Poetas, me ha tenido ociofo 
muchos ratos, me ha hecho retirar de la Imprenta 
mis diverfiones, y negar a los Theatros mis Papeles, 
hafta que fe me aííeguró de la necefsidad , y mi in¬ 
clinación atropello reparos vulgares con el dictamen 
de perfonas de mayor difcrecion y caradér , con 
quienes se no me difminuye efte ado la eftimacíon, 
que me haya fabido merecer en lo demas de mi con¬ 
duda : ya veis de los demás que aprecio debo hacer. 

Es innegable la facilidad con que algunos por¬ 
que 







(VIII) 

que hacen Veríbs, eferiven Comedias, y notoria la 
avilantez de otros, que fin faber hacerlos, no folo 
las eferiven, fino que fplicitan fu execucion, fin mas 
arte que el del antojo, ni mas aprobación, que la 
fuya ; porque aunque para reprefentarlas hayan de 
preceder algunas , eftas folo miran al refpeto de la 
Fe, Regalías de S. M. y buen exemplo publico; y no 
tocando a eftas circunftancias , logran el paífe de 
los Cenfores, porque á nada mas fe eftiende íu obli¬ 
gación. Ojala los huviera de las demas partes eífen- 
cialifsimas, que conftituyen regular a lo menos un 
Poema Dramático , no fe efcriviria con tanta ligere¬ 
za, ni ferian los Theatros de Efpaña irrifion de las de¬ 
mas Naciones, que con mas madurez manifieftan 
fus Obras, o con menos vanidad las ocultan; pues 
no puedo perfuadirme a que todos los Poetas Italia¬ 
nos hayan fido Pindaros , Guaríais , y Metafiafios , ni 
todos los Francefes Comedles , Molieres , y Racines] 
Cabiendo que todos los Reynos tienen diftribuido el 
entendimiento por una mifma mano ; que los mif- 
mos afeólos pueden acontecer a unos, que a otros 
Naturales, y que todos, como hijos de un Padre co¬ 
mún , eftamos fujetos a una mifma naturaleza débil, 
a cuya confequencia fon tan univerfales los defeóios 
como los hombres. (3) 

Para apoyo de efta verdad , y evidencia de que 

no 


( 3 ) Vimerunt doñee homínes. Tacit. lib. 4. Hiftor, 










no intento adoptarme pensamientos agenos, con c! 
menor defcredito de otra Nación j acordare el de 
.Trajano Bocalini en fus Jvifos del Parnafo , mani- 
feftando la qucxa de Apolo por la compafsion con 
que miró algún tiempo a los Ingenios Italianos, dice: 
Si yo no equivoco el verdadero fentido. ,, Viendo 
» Apolo , que ni en la fimilitud, ni en la Alegoría* 
ni el Hyperbole , ni en las demas clegantifsimas fi- 
guras, que fon precifo adorno de un perfecto Poe- 
„ma, fe verificaba la propriedad de Ingenio,y que 
„ afpiraban tantos a coronar el mérito, que no apare- 
„ cia en ninguno> exclamó irritado, y reconvino con 
„ feriedad al Serenifsimo Coro de las Mufas, porque 
„ infpiraban el furor poético en los que por no fatU 
„ garfe en el perpetuo cftudio de las buenas Letras, 
ni ajuftarfc con cfcrupulofa advertencia a los rigo- 
, y rofos preceptos del Arte, publicaban Poemas tan 
5, infelices, que folo podian fervir de pafto a la igno- 
„ rancia, perdiendo la Poesía el tymbre de delicia dei 
5 , entendimiento,con que la iluftró el Orbe Literario. 
{4) Vea elCuriofolas refpueftas de Polimnia, y 
Jirato (5) de que refulta para los Poetas un defenga-* 
b no. 


( 4 ) Trajano Boccalini Raguagli di Pamas. Rag. 27. 

( y ) Polimnia. E che quandotlla inlufflo ii furor Poético nell» in- 
gegno del fuo dilettifsimo Pindaro egli aífato era nudo di tutte quellc 
pregiatiísime fcience, dellc quali tanto riccamente fi veítt poi. 

Eruto, Che la cagionc deveva attribuirfe non hall’ otio de’ Poeti, 
roa alia miferia di tempi prefenti, ne* quali affato eífendo mancaci 
quci Hberalíftihie Mecenati,che gia furono i] vero foftenta mentó delta 
Nobilísima Pocfia, &c, 








.(X) 

no, y un motivo de fu defgracia: Siendo incontraf- 
table, que ni el Poeta fera Ingenio fin una tintura ge¬ 
neral , a lo menos, de las Letras y Artes, ni podra 
para confeguirlodeftinarfe al eftudiode efta Facul¬ 
tad con abandono de otra mas útil, mientras falte 
Mecenas que fomente fu inclinación, y fobren Mo¬ 
mos, que fin entenderla la cenfuren. 

Defpues de adquirida la fuficiencia , no debe 
contentarfe el Poeta con que fean fus Obras agrada¬ 
bles ; es mas oportuno manifeftarlas provechofas, y 
morales, ( 6 ) exemplares, y puras; pues la fepara- 
cion de eítas partes utiiifsimas acaloró antiguamen¬ 
te el fervor de los Santos Padres, para condenar las 
Comedlas, y los Autores. (7) La poca reflexión de 
muchos de eftos, con menos recato de los Adores, 
ha defpertado defpues el zelo de los Timoratos, para 
que feliciten fu extinción ; y quien duda haya hecho 
mal viftos, y poco apreciables a los Poetas la incon* 
fideracion con que han dexado correr la pluma , fin 
otro intento que el de complacer a la Plebe, defve- 
landofe mas por una carcaxada de ella, que por las 
cxprefsiones del advertido. Teítigos indignos de efta 
verdad fon en nueftros tiempos los Papelillos inútiles, 
de infipidas libertades, que cantan los Ciegos, y el 
laftimofo expe&aculo de los Saynetes , donde folo fe 

fe- 

( 6 ) Caícáles Tablas Poéticas. Tabl. i. 

( 7 ) JLeafe la Vindicación del Padre Macftro Guerra,donde fe ha¬ 
llara la mas cabal noticia. 











mi) 

folicka la irrifion con notable ofendía del oyente diC 
creto , y aun con demonftrable violencia del enteiv 
dimiento ; porque cómo puede concurrir a unas 
obras contra todas las reglas de la racionalidad , fien* 
do quien iluftra la razón , para que pueda conocer, 
elegir , y executar el hombre lo mejor ? Ni cómo 
pudiera producir el difeurfo, fin dexarfe llevar de la 
eficaz lifonja del capricho, obras tan agenas del co¬ 
nocimiento racional, y político* 

Diferentes Comedias fe reprefentaron al feliz 
Augufto, quando tanto inclinaron fus piedades a en- 
falzar fus profperos Autores , no foloconla liberali¬ 
dad , si también con métricos Elogios de íu proprio 
Numen. (8) No por los que eícriven Entremefes de 
cháfeos, y bufonadas ridiculas, dixoTertuliano de 
los Poetas, que fe equivocaban con los Profetas, en el 
nombre de Vates. ( 9 ) Mas me inclino feran de 
aquellos que excitaron la compafston de San Aguf- 
tin,adefear fe perdieíle el Arte de leer, y eferivir, 
fentido de tanta fabula , y debanéo: (10) cuya au¬ 
toridad pondera con mas vivacidad , que pudiera 
yo, Don Luis Ulloa en fus Obras. 

Probando efte Autor que las Comedias fon úti¬ 
les, y refutando la contraria opinión con cabal co- 
b z no- 

( 8 ) Cornel.Tacit. 11 b. 14. Annal. 

( v ) Quis Poetarum non omnino de Prophetarum funteporcavlt? 
Tertuliano in Apol. 

(10) San Aguílin lib. 6. Es Authoridad , que cita con el mifmo 
intento en Cu dil'curfo fobre las Comedias. 















(Xil) 

ñocimiento de las razones, que hay para reprobarlas, 
y para admitirlas, dice : (i i) Que el fin de las Come - 
dias nueJiras es inclinar al bien , y perfuadir la Virtud, 
enfenando al Caballero el pundonor, la Valentía al Sol¬ 
dado , al Amigo la finesa , ala Cafada la conflancia, y 
ala Doncella la bonejlidad. Y aun entre los que care¬ 
cían del verdadero conocimiento de la virtud, es en 
si tan amable, que fe hace apetecer de quien la igno¬ 
ra. Los Lacedemonios eftablecieron formidables pe¬ 
nas para los que efcrivicífen fin atención a la harmo- 
moma racional, y honcítidad publica; y deíterraron 
a Archiloo, Poeta Comico, porque no aprovechaba 
tanto a los Ingenios, como dañaba las coftumbres. 
(i 2) De que fe infiere fin repugnancia, debía fer el 
único Norte de la Pluma la mejor enfeñanza, gyran-’ 
ido por el rumbo del mejor exemplo al Auditorio. 

Concedo la poca reflexión , que merecen a los 
Poetas eftas, y las muchas noticias, que debieran ad¬ 
quirir antes de exponer ala publica expectación fus 
Éfcritos ; pero los mifmos que los cenfuran, deten¬ 
gan la confideracion, y verán que contra nadie de¬ 
be procederfe fino contra el Publico, que celebrando 
folo la confufion , y variedad defordenada en la ridi¬ 
culez , a veces indecencia, del vellido, la chulada, 
tal vez diífolucion del ademan, y ornato de las Ta¬ 
blas 
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blas con multitud de figuras nada conducentes a la ac¬ 
ción 3 ni proprias del lugar, condena las Obras serias 
con el mormullo de la difplicencia 5 y las defayra con 
no bolver a la Cafa donde fe rcprcfentan. Siendo 
evidente , que ni en las Comedias eftan los mas Ex¬ 
pedidores á otra cofa, que a lo que dice el Graciofo, 
y a los Saynetes; ni eftos lograran la publica fatisfac- 
cion 3 no fiendo un Laberinto de difparates ruidoíos, 
donde folo fe diílinga la Camorra, el Fandango, y la 
Bulla, que fon las tres partes en que le divide la voz 
común de los podados de la eftra vagancia. 

Quando advierto que no merece la menor de- 
monftracion de agrado al Concurfo el mejor concep¬ 
to , y que fe alborota porque aíToma un Afno por 
entre los Badidores, no puedo menos de acordarme 
del origen de los Theatros 5 que nos preferibe el Se¬ 
ñor Rey Don Alfonfo el Sabio. (13) Ficieron , dice, los 
Principes de Roma un Corral grande redondo , d que lla¬ 
man en latín The atro ,jy aquel logar era afsi fecho que 
haVie dentro d deredor munchas Camaras con Bohedasy 
departidas para cada una de aquellas, animabas , do ef 
tudieffen apartadas fegund fus naturas , e todo el The atro 
aderedor fecho agradar por do eftudiejfen los Homesf^c. 
admirándome , que 'quando han mejorado de fuerte 
fusdeftinos, afeendiendo a Cathedras de la diverfion 
honefta , (aísi deben fer) con aprovechamiento del 

oyen- 


(13) En fu Hift.Geh. pag. i. cap. 7*, 








pony 

oyente, y preocupación del entendimiento, fe buelva 
tan a los principios contra toda proporción racional, 
que mas parcialidad merezca un bruto, que un dif- 
creto. Parecíame, que los que efto celebran, podían 
pallar mejor la tarde fin difpendio alguno en qual- 
quiera Plaza, ó Puerta de la Villa , donde es tan fre^ 
quelite la concurrencia de todas efpecies, y trages, 
aunque con algún fin particular , que no fuele fuce- 
der en el Theatro; fino que allí agrade eíta falta mas 
deverofimilitud. 

Creo ha ver manifeftado a los Rivales de la Poe¬ 
sía la poca pafsion con que defiendo fu partido, quan- 
do defeubro fin embarazo todo quanto me parece 
reprehcnfible en nueftros Ingenios, y Theatros> y 
ojalá tuviera facultades para hacer Crifis de las Co¬ 
medias nueftras modernas, y antiguas, que tanto fe 
defacreditan; pero me conozco débil de erudición, y 
falto de Inítrucciones, no obftante que he procurado 
adquirir, y eftudiar algunas, para dar á entender que 
no camino ciego enteramente, y que á la reflexión 
de las claras luces délos muchos Autores, que tra¬ 
tan de elle preciofifsimo Arte , he vifto patente, que 
en quantos Críticos Eftrangeros, y Naturales ceníu- 
ran las obras agenas., no fe encuentra tanta folidéz, 
que no tenga evidente refutación, y que algunos in¬ 
curren en lo rnifmo que menofprecian , porque mal 
pudieran de otro modo defempehar los affuntos. No 
quiero que los exemplares me fufciten alguna ene* 
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niiftad: Quien lea con particular atención las razones 
en que fundo la difpoficion de mi Poema , fe per- 
fuadira fácilmente a que no hablo fin algún conoci¬ 
miento. Voy al objeto principal del Prologo. 

Efte ha fido dcfde luego protextar que quando fe 
me mando efcrivir una Comedia , ó Zarzuela para 
repreíentar en cafa, ni me atreví a decir que no fabia, 
porque no fe atribuyeíle a inobediencia la repugnan¬ 
cia , ni tomé la pluma para empezarle con animo de 
concluirle , fino de que fe vieífe mi fujecion , y mi 
refpeto. El defeo de fervir me infpiró mas que Tafia, 
de modo, que en pocos ratos fali con el primer Adío 
del figuiente Drama \ y como no me defmayaífe el 
dictamen de los Inteligentes que le vieron , ya me 
iba a empeñar en el fegundo, quando me detuvo una 
confideracion del Padre Antonio Defing al empezar 
una Obra tuya; (i 4) dice, con mucha razón, que es 
neceífario faber lo que fe eferive antes de efcrivir ; y 
aunque yo debí tener prefente efto mifmo antes de 
empezar, no tuve entonces la dificultad , poique la 
defeonfianza de la perfedta concíuuon ni aun efto me 

previno: Al intentar el defempeho enteramente fue¬ 
ron los fentimientos de la poca inftruccion. Tómela 
que pude de los Autores que cito, y otros que no fe 
adaptan al intento del Poema , y fin obedecer los 
preceptos de ninguno con todo rigor, ni abandonar¬ 
me 

(14) Dtfing Opes Sacerdotes, pars i. exam.i. fol, i. & %* 


- 
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me al deforden de la Moda, porque efte era conoci¬ 
do defacierto , y aquello forzolo peligro de que a na¬ 
die agradaíTe , fi feguia las rigideces de Terencio: de 
todos los documentos que junté, entrefaqué los que 
me acomodaron, deípues de examinarlos con aplica-* 
cion, viendo, y aprendiendo lo que pude fin aílenti-r 
a todo,como me advierte Tácito. (15) 

El Titulo nació de mi temor, y de la difcrccion 
de quien me mandaba eferivir, porque al refponder 
yo que a todo lo que 110 fuelle aflunto tan dificul- 
tofo me facrificaria, fe me replicó con feriedad, fenfi- 
ble para mi: „ Que folo quien complacía, facrificaba 
9 , con mérito, y que cite fueífe el objeto, fin efeufas, 
„ que no fe me ha vían de admitir. Propuefto el Pro¬ 
blema,difpufe la Fabula,que me fugirió el mifmo Ti¬ 
tulo , dividiendo fu acción en dos Ados, afsi porque 
con folo un Intermedio tendría menos interrupciones 
la llufion theatral, y fe proporcionaría mejor el tiem¬ 
po ; como porque eftoy perfuadido a que eíta era li¬ 
bertad del Poeta, (16) fegun el penfamiento déla 
Obra. 

Ef- 

(15) Omnia lcire , non omnia exequi. Tacit. in Agrí. 

(ió) Pata entera fatisfaccion , leafe el primer Difcurfo fobre las 
Tragedias del feñor Don Aguftin de Montiano, fe hallará que caíi to* 
dos los Poemas Dramáticos antiguos Ce eferivieron en cinco Ados: las 
Comedias de Juan de la Cueba en quatro ; en tres tenemos cafi todas 
las conocidas; y en dos las que aquí fe llaman Zarzuelas: Nombre que 
tomo efta efpecie de Poemas dei Sitio llamado afsi cerca delPardo,don- 
dc fe reprefentó la primera. 
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Efta la llamaría yo Tragicomedia, íi no me ha-» 
liara fobrecogido de las exclamaciones de Cafcales, y 
el feíior Luzan ,(17) que la figuran el mas horrible 
monítruo que pueden fomentar los alientos unidos de 
¡Talia, y Melpomene j (1 8) porque a la verdad, ella 
eferita del mifmo modo que la reprueban, con la 
mezcla de Perfonas iluftres y Particulares , lances 
ferios y jocofos, y fuceííos trágicos y feftivos > pero 
no quife difguftar a fus Apafsionados, aunque pu¬ 
diera arguirlos con los Literarios de Efpaha , (1 9 ) 
que para convencer al fehor Luzan citan el Anfitrión 
de Plauto, el Ciclope de Eurípides, con otros del 
mifmo 3 de Sophocles, y Efchilo, y treinta y dos de 
Pratinas, con el conocimiento de efta efpecie de Poe¬ 
mas que trata Horacio en fu Arte Poética . (2.0) Con 
que combatido de ambos opueftos pareceres,dexe a la 
difcrecion agena la libertad del Apelativo, dándola el 
nombre proprio Drama, que es el indifputable de fu 
origen ,(u) ya que de la Zarzuela , que es el común 
con que fe diíiinguen aquilos Poemas de dosjornadas, 
ningún Autor de quantos he vifto me da la difinicion. 

c La 


(17) CafcalesTab. Poec. tom. i. Luzan Art, Poec. líb. 3, 

(18) Melpomene Trágico proclamé mxfla boatH 
Cómica \afcivo guadetfermone Ibalia. 

Virg. Epigr. Muf. invent. 

(19^ Diario de los Literarios de Efpaña, art. 1. fol.103. 

(20) Defde el verfo 2X0. hafta el zso. 

( 21 ) Moreri. Gran Dicción, p. 2. tom. 4 . foí 75>3* Enrama , efta 
voz viene del Griego dpiiua Nombre preprio del Poema , que fe hace 
para fer reprefentado en el Theatro , y que propiamente confifte en 
la acción, 

















(XVIII) 

La adicción de Comico-Harmónico caufara no¬ 
vedad a muchos, pero creo no la condenen los inf- 
truidos, luego que fe hagan cargo de la difpoficion. 
La acción principal que confifte en los Papeles de 
Theobaldo, Federico, Rofarda, Ifmenia, Argefilao 
y Aftolfo , fon reprefencados en todo; y los de Irifilc 
Lidoro, y los Graciofos, y Damas cantados en parte, 
e introducidos por la Mufica en la acción principal: 
con que fiendo defde luego dos los objetos del Drama, 
que fon reprefentar una Fabula, y adherirla un Epi- 
fodio Harmónico para mayor deleyte del Concurfo, 
era, a mi parecer, muy proprio cumplir con ambos; 
y defde luego aífegurar a los que fe informan del Ti* 
mío , y Cartel , que no era todo Mufica como las 
Operas, ni la mayor parte como las Zarzuelas, fino 
una pequeña para los de buen gufto , fin faltar a la 
precifa ilación ; pues algo fe perderá de ella , no cf- 
tando con la atención mas prefpicaz a la letra de lo 
cantado, o fin efte Papel en la mano, que pueda in¬ 
formar al mifmo tiempo. 

Siempre que fe canta doy la razón: porque jamas 
me ha parecido verofimil la Mufica en muchos lan¬ 
ces, y es frequentc defe&o de efta efpecie de Poemas, 
tan mal recibidos con el fobreefcrito de Zarzuelas. 
Llama Cicerón a las Comedias Imitación de la vida, 
Efpejo de la cojlumbre , e Imagen de la Verdad ; (2 1) y 

aun 

(iz) M. Tul. Clcer. apud Alexí Donat. 1 . 2 , cap. 53. 
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aún los menos inteligentes celebran la propiedad, 
quando la ven esforzada por el Ador *> pues como 
puede tolerarfe , ni creerfe , que al encontrar nn Pa¬ 
dre al Hijo difunto 5 el Galan a fu Dama en brazos de 
otro , la Dama al Galan felicitando agenos favores, fe 
expliquen los afeólos de la mas molefta pefadumbre 
en una Aria ? Y en algunas ocafiones , quando el 
Ador quiere precipitarle, qué oportunidad tiene una 
Cantada, que con ritornelos , y repeticiones dura un 
quarto de hora ? No digo que hayan hecho mal, los 
que afsi lo han difpuefto; pero aífeguro fin embarazo, 
que a mi no me parece bien,por que fi es cierto lo que 
dice Cicerón, aca en los acaecimientos de la vida, 
advertimos muy diftintos los intrépidos efedos que 
refultan en femejantes cafes de los precifos eftimu- 
los del dolor , de la ira, y de los zelos. Y ella no es 
poca advertencia de nueftra Nación idamente; que 
en lo antiguo apenas fe halla Comedia Efpanola con 
aífunto eíléncial de Mufica ; mas creo fea reprehensi¬ 
ble imitación de otras, donde fe reprefentan con ge¬ 
neral aplaufo las acciones mas laftimofas puedas en 
perpetua Mufica. Y diremos, que por ello fon los In¬ 
genios Eftrangeros, indiferetos, y faltos de habilidad? 
no por cierto: ó a lo menos yo con mas piedad juz¬ 
go, que la poderofa fuerza de la coftumbre tiene per¬ 
suadido a los Naturales, que aquello es lo mejor,y que 
a los Autores les es permitido acomodarfe al eftiilo,fin 
que por efto dexen de conocer los Efpeóladores Ef- 
c z tran- 
















(XX) 

trangeros, que la acción no pafsó en fitio donde ef- 
tuvieífe tan immediata la Orcheíta, ni que tantos 
lances pudieron fuceder en folas tres horas, pero no 
dexan de falir inftruidos con la noticia de la Hiftoria, 
y divertidos con la difpoficion apacible, que los ha 
hecho capaces del aíTunto. 

Pues válgame Dios, para que fe nos increpa, de 
que fon nueítros Thcatroslos mas defarreglados, y los 
menos obfervantes del Arte Dramático! Yo es cier¬ 
to que defmayara, fi me huviera dexado llevar de los 
au(teros preceptos, que fe prefcriben, y que fepultaría 
^n eterno hiendo eftaObra, creyéndola delinquente 
criminal de las TRES UNIDADES , a no haver 
viíto, que en quanto a la ACCION me daban licen¬ 
cia, para fingirla fuperiores Ingenios, que fe propufie- 
ron, la que les pareció mas adaptable, á confequencia 
de lo que aprendieron en la Efcuela de los Antiguos: 
que en quanto al LUGAR ,no fon tan rígidos los Ef* 
trangeros, que no le varíen en un mifmo ado, pues 
dice el fenor Luzan en fusMemorias Literarias de Pa¬ 
rís: (i 3) Los Poetas Compofitores de Operas en Francia 
fe han difpenfado , y fe difpenfan ordinariamente de las 
reglas Poéticas del Tbeatro. Sus af]untos fon cafiftem- 
fre facados de las Fábulas . Algunas Veces no tiene co¬ 
nexión un ABo con otro , como en la Opera de los Ca- 
radéres del Amor, Otras Veces la Opera es toda 

ÁTa- 


( s 3 ) Cap, 10. fol. io£. 
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Mdgia como en el Zoroaftro, que fe reprefento últi¬ 
mamente, Parece quefolo fe pule al Poeta , que fus me-*, 
tros fe an dulces, fonor os, tiernos,y Variados,&c, y poco 
defpues: el Aparato theatral es muy bueno, afsi por las 
bermofas, y bien executadas Mutaciones , &c, Y el 
gran Metaftafio en fus Operas tan célebres en toda la 
uropa, varia en cada Apiolas decoraciones, porque 
as mas no tienen lugar eftable , fino una Provincia, 
e onde toma los Lugares, que necefsita, ( ¿ 4) ya 
e Jardin , ya de Templo , yá Salón j de que inferí, 
que por elfos incidentes no debia condenar la mia a 
muerte capital. 

En quanto al TIEMPO , también veo fe han to¬ 
mado ampiifsimas Facultades, pues cómo fe pudieran 
acomodar en tres horas tal variedad de lances , que 
apenas para una Batalla havria tiempo ? El quererlo 
períuadir, feria mayor impropiedad; ademas de que 
las que he leído de efte modo , no me parecen otra 
cofa, que un folo lance precedido de un gran exor¬ 
dio , porque aun los que median, como folo es coa. 
Verfacion, hacen poco agradable el rato, fin la varie- 
dad ; y no fiendo can fácil, quede informada la aten¬ 
ción por el oído, que fácilmente fe diílrae^como por 
la vifta que fuele ellar fixa en la Scena, aun quando 
efta difiraido el penfamiento j queda mas fatisfecho 

el 


(Z 4 ) Volum.i. En el Afto tercero de fu Artaxeri>es varia de 
res Scena primerai, Fortaleza de Arbace. Scena V. Gabinete de Man- 
ú¿ne , y en Ja YIU. Logar Magnifico para la Coronación de Héroe, 
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el Efpc&ador, quando ambos fentidos fe intereflan 
con igualdad. Siendo evidente, que fe percibe mas 
bien el cafo por una serie de acafos fuccedidos, fi fe 
aprenden en la imitación theatral, que referidos con 
la mejor explicación por el Ador; firva para exem- 
plo la Semiramis, que todos han vifto repetidas ve¬ 
ces : Si fe reprefentaíle fu Tragedia en el Salón de fu 
Palacio * que exordio no neceísitaria para hacer co¬ 
nocer el caraótér de efta Heroína, y los accidentes 
precedidos a fus fin , ni como feria probable, que en 
el mifmo fitio fe fueífen dos, ó tres horas antes los 
Interlocutores a contar lo que era publico a todos, 
abandonando el riefgo de la invafion del Rey de Li¬ 
dia , que tenian fobre si ? Pocos creo que de elle mo¬ 
do quedarían hechos cargo del fuceífo; mas proficua 
difpoficion parece la de Calderón, que aunque fea 
con intermisión de Jornadas , y divifion de dos 
Partes, nos prefenta una acción cabal de efte prodi¬ 
gio, retratándola vivamente defde que falió de la 
Cueba de Afcalón, hafta que fobre los Muros de Ni- 
nife dio el exemplar poftrero de fu fobervia. 

Mal pudiera yo fin la interrupción del Poema, 
quando fe enoja Venus, y el Templo fe arruina, fa¬ 
cilitar el conocimiento de la idea, dando tiempo, a 
que fe reedifique el Templo , y Federico fe intro¬ 
duzca , para proporcionar un Cataftrophe, que prue¬ 
be el argumento, y haga demoftrable el Problema de 
la Fabula, y nunca pudiera fer tan deleytofo, fin que 

an- 
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antes fe rcprefencaran los caracteres de los Perfonages. 
Defde luego T heobaldo manifieta un corazón in- 
cjuieto, defeofo de adular a los Principes, y a los 
Diofes, con quanto no fea riefgo de fu ambición. 
Federico un animo contante en los trabajos > un ef- 
piritu generofo defpues en pedir a Venus el fofsiego 
de fu Rey no, y perdón de fu Tio a cota de fu dere¬ 
cho al Trono. Rofarda la repugnancia con que fe 
ujeta a vivir fin la grandeza de íu Etado; y afsi los 
demas : procurando no degeneren del carater con 
que los he propueto, en los lances en que los in¬ 
troduzco, ni en el etilo de fu explicación, aun¬ 
que amorofa, con pureza, y recaco, y quando ze- 
lofa con el medio mas libre que puede fugerir el afee* 
to, fin ofenfa del proprio decoro, y reípeto del oven¬ 
te ; por eílo la dicción he procurado fea limpia , re¬ 
gular, nada afectada, fluida, y fin conceptos obfeuros, 
defeando acompañarla de la exprefsion mas viva : du¬ 
do fi lo he logrado, defpues de examinada por la aten¬ 
ción publica, fera la voz común quien me defengahe. 

Como del beneficio moral que puede reful- 
tar de fu reprefentacion , que es uno de los pre¬ 
ceptos , y el fin con que íe permiten ; pues finciera 
mucho me comprehendiera la propoficion del Padre 
Juan Baptita Bernien fu Filofofia Moral? (z 5) y feria 
__ def- 

• J uan Bautifta Berni Philofopb. Mor. torn. 4. fol. 305. 

Si la Ciencia no fe encamina al fin debido , y caula hinchazón en ia 
Bicntc j en lugar de premio , merece caíb’go. 
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defgracia de mi poca habilidad dexar de perfuadir al 
Publico a vifta de efte expe&aculo, que el que tiene 
ofendido al Divino Poder , ruega en vano, y fe cania 
nutilmen te para confegnir el favor, mientras no ab¬ 
jure la culpa , que caula la indignación, y da impulfo 
al Brazo de la Deydad para el caftigo. Con que tengo 
íatisfechos generalmente los objetos, que deben te- 
nerfe prefentes para un Poema Dramático : quedán¬ 
dome folo que advertir, que aunque fe noten las Sce- 
nas en cada Ado mas de tres, es error creer, que efia 
prefinido íunumero, como lo acredita el PadreJu- 
vencio en fus Notas a las Comedias de Tcrcncio,(i 6 ) 
y equivocación vulgar las que llamamos afsi en nues¬ 
tras Comedias, como puede advertirfe en la cita ; y 
yo las pufiera con feparacion , a no temer fe creyera 
efta novedad por preíuncion ; y porque, como llevo 
dicho , no he tenido Norte fixo , mas que el de mi 
razón , fundado fiempre en la regularidad, y propie¬ 
dad menos defacomodada a los tiempos prefentes, y 
documentos del paífado. 

Si en el futuro pudieífe, continuando en el Eftu- 
dio del Arte, habilitarme a trabajar a gufto de los Ef- 
trangeros, y fus fequaces, lo haré para honor de la 
Nación , a exemplo de otros di (lánguidos Ingenios 
(17) Efpanoles; pero nunca con la efperanza de ver- 


(2 6) Sccnas funt minores partes p abulse : earum mimeriis definíais 
non eft. Tone eft nova Scena, &c. in Andria. a£t. i. Scena i, 

(27) Yeanfe los Dií'cutfos del tenor Montiano, 
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\a$ expuedas en e(los Theatros, porque amante He 
las Comedias de fus Autores Nacionales, y en los 
Intermedios de la Reprefentacion jocofa de los donai¬ 
res del País, dudo que jamas admita el Pueblo la auf- 
téra feriedad de una Tragedia, ni la civilidad peremne 
de una Comedia antigua: Ni havra Compañía de 
Reprefentantes tan poderofa , ni bizarra , que fupla 
de lus Caudales los gados de Theatro,y manutención 
propria , Ínterin la continuación de ellas Fundones, 
y el abfoluto dedierro de las conocidas, edrechan a 
^[uc las haga aprccíables la circundancia de únicas, 
o los elicitivosdel habito , que fon foloslos que pue-* 
den confeguir ede triunfo* 

El formidable poder de la codumbre ha fido no 
folo reconocido de todos los Ingenios, fino también 
temible; y cafi a todos ha hecho menofpreciar las re¬ 
glas del Theatro, y violentar el claudro de la fenci- 
11a imitación , rompiendo fus edatutos por hacer 
adaptables a los Efpedladores los Poemas. Todos fa- 
ben que nuedro Lope lo acreditó en fus Obras: (2. 3 ) 
Y yo se que Monf. Racine dice en las fuyas: (2. 9) 
d Que 

t*8) En fu Arte de hacer Comedias. 

Mas ninguno de todos llamar puedo 
Mas barbara que yo , pues contra el arte 
Me atrevo á dar preceptos, y me dexo 
Llevar de la vulgar corriente , &c. 

(29) Totn, Pl.Chapitre FUI. ^ejfexious fur trois Trágtdits Francosi 
o mejor fe convence en el Tom. V. de l 9 imitation des moeurs , & des 
Curatferes, donde entre otras razones aífegura que las Tragedias, que 
honraron a Eurípides en el Theatro de Athenas, ferian febre eldePa-? 
rls poco apreciables. 
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4, Que debemos cftudiar la antigüedad; porque los 
„ Poetas Griegos han venido antes que nofotros,como 
„ fegundos modelos dé la naturaleza á quien imita- 
„ ron, pero no para feguirlos en todo, porque nuef- 
j, tras coílumbres, y nueílro güilo no fuele permitir¬ 
lo; fino para que aprovechemos de las riquezas, que 
„ en ellos hallamos en el ufo de nueítras Obras. Con 
que doy masrobuila prueba de lo que antes decia, 
pues no haciendo cuenta délos Poetas, que fin eílu- 
dio efcriven; ni fe debe culpar a los que fe acomodan 
a la coílumbre en fus Poemas, ni a los que los reprc- 
fentan del modo, que pueden atraer el güilo en que 
confiíle fu utilidad ; porque unos, y otros culciban 
!a experiencia. „ Siendo precifo, que eíla atienda a 
„ la adividad de la caufa, el eílado de ella , el tiem- 
„ po, lugar, y circunílancias, porque variadas algu- 
„ guna de eílas cofas, experimentamos diílintos efec- 
tos. (30) 

En eíla dodrina afianzo yo la difeulpa para con 
los Difcretos de las Eílolideces, que adviertan en mis 
Papeles, efpecialmente en los Saynetes , donde es. 
precifo fepararfe de todo lo regular, para que pro¬ 
duzca el trabajo ferio alguna utilidad a los Adores? 
quienes muchas veces me confia , que exceden con 
todo conocimiento los limites déla regla por atraer 
al Pueblo con la novedad de la e(Iravagancia. Pero 

qué 

(30) Dl&, Berni Philofophia Ración, tom. 1. cap. 1 z. foL 4$. 
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que parte de Europa, donde hay Comedias, no fe 
ve infultada de la mifma popular inconfideirácion, y 
precifado el Theatro á fu complacencia ? Si creo 3 
Luis Riccoboni , podré affegurar que.ninguna. (3 i j 
ues el con toda libertad lo declara, reprendiendo 
toda fuerte de reprefentaciones, defpues de muchos 
anos de exercicio fobre las Tablas de París, con la 
pra ica u a de que fe halle una Comedia efcrita de 
uenas coftumbres 5 y en el Capitulo primero de fu 
e ormacion (3 2) difcurre de modo, que me alien¬ 
ta a decir no fe nota folo en Efpana la necefsidadde 
e a, y que en todas partes fe han atropellado las re¬ 
glas , que prefcrivieron San Antonino, y Santo Tho- 
tnas baxodelas quales dicen fe puede reprefentar 
in abfoluto riefgo de la conciencia. (33) 

Ultimamente , ai prefenfo mi Drama , tal 
qnal le produxo mi cortedad, para que fe juzgue fu 
mérito por el Papel, y no por la execucion : porque 
tú quiero fe atribuya a inhabilidad de la Compañía 
lu poca aceptación, ni a defcuido miólas faltas que 
Jos Adores, u Adrices pueden cometer: El Difcreto 
labra diftinguirlo todoj el poco inftruido, fi quiere 
proceder con conocimiento para cenfurar ambas 
d ¿ obli- 

(31) En el Prefacio de fu Tratado de la Reformación de Theatro, 
(3*) Premier Partie : Chapitre premier Compuraifon deis* Thsatrsí 
éncietts avec les modcrnes. 

'( 33 ) Oiv. Thom.22. quseP. 168. art. 3.in Rep. ad Tert. 

San&us Awtonín. in3.partífuíefummac, tit.8. cap. 4, fe&.iz. 















(XX VIII) 

obligaciones, refpeólo de la mía, vea los Ingenlofos 
Autores de ambas edades; y en quanto a la de los Ac- 
tores bailara que lea el fegundo Difcurfo fobre las 
[Tragedias del ya citado Señor Montiano , que tra- 
yendo para apoyo la Epiftola trece del Pinciano, 
(34) formaliza methodo, que los haga capaces del 
aflunto i y el ignorante nada juzgue, fino diviertafe, 
y con fola ella refolucion liara una necedad menos; 
pues para confuelomio, quando todos digan, que he 
comeado los dos errores de eferivir elle Poema,y pu¬ 
blicarlo , bailara haver evitado el peligro de la ocio- 
fidad ; cuyas confequencias fon mas temibles, que 
la Critica, fegun San Chryfeílomo , (3 5) y haver fe¬ 
licitado no faltar a los eílrechos preceptos de la obe¬ 
diencia ; (3 6) virtud que cortando poco al hombre, 
es en ambas vidas la que mas le vale, como dice San 
Pablo. 


__ XR; 

{34) El feñor Montiano , dcfdeel fol. 19. del citado fegundo Dif- 
cuxfo . Adonfo López Pinciano , Eplft. 73. y en la Refpuefta de ella. 

(35) Omnium vhíorum radicem , appellat Chrifoft. inMatth. 

(36) De obedientia cjuara fervi Dominis , Filii Parentibus , iix¡05 
tes maritj, Cíe. debent. Paulus in Epift, ad Ephefíop, cap. 6 , * 





















argumento. 



HEOB ALDO, Hermano de Federico, Rey de Eg- 
nido, pensó ccñirfe la Corona al tiempo de la 
muerte de Tu Hermano , para lo que ganó la vo¬ 
luntad de Segifmundo, General de las Armas 5 y 
^ haviendo fallecido el Rey , en elmiímo inflante 
p . . m an _dó,que Segifmundo diefíe la muerte á Fe- 

~ 1 ?¿rr rlnC, ^ C > y a Roíarda fu Hermana de menor edad, 
tvranamSíf ¿ n n icí §° la Corona, de que tomó polfeísion 
iúró la * * uc ft° en el Trono, para fatisfacer al Publico, 
buírar 1 n Ií nza Principes, encargando la diligencia de 
rer p Coill P llces al mifrno AgreíTor. Elle, aunque al pare- 
nn 5 cumplió íu palabra , no en la realidad , pues con 

n n , 1 ent Í fu y° el Principe al Rey de Corintho , pa- 

^ele cnaífecon fu Hijo Argeíilao , de la mifma edad i y 
• , 0 en una caverna del monte mas retirado á la Infanta, 
icando de fu crianza,y dexandofela encomendada á fu Hijo 
«ílltolro al tiempo de fu muerte* 

¡Venus WGAR de la Rc P^fentacion,Egnido, Isla dedicada á 


y EE TIE /^ PO * quando eftando en caza las perfonas Rea* 
ies, llegan a Egnido Argeíilao , y Federico , con gfuefla Arma¬ 
da , para recobrar el Laurel, y con el intento Argeíilao de ver 
Ja ponderada Hermofura de Iímenia , Hija del Rey ; pero fobre- 
viniendoles una tempefladal tiempo de tomar tierra , no fe de¬ 
tienen en la Licencia : reíiftenlo losEgnidios; y creyendo Ar¬ 
géntaosles niegan la Hofpitalidad, manda poner fuego a la 
Campaña : íiendo todo confufion, hafta que Venus compade¬ 
cida , ferena el Cielo , y los ánimos. 

EPISODIO , A Lidoro, Rey de Tebas , que viene á la pre¬ 
ten (Ion de Ifmenia con íu Hermana Irifilc, deshace Ja tempeflad, 
y íolo el fe libra á nado, y á fu Hermana recogen de las ondas 
linos Pefcadores, de quienes fe fepara en la Playa , por buícar 
el abrigo de fu Hermano, y fus Gentes, 


IN- 



















INTERLOCUTORES. 

THEOBALDO ? Rey Tyrano de Egnido. Dlonyfio de la Calle 9 

FEDERICO ? Rey prófugo de Egnido, oculto defpues con el 
nombre de Nicanor. Jofeph Garda. 

ARGESILAO , Rey de Corintho, Auxiliar de Federico. Efieva» 
Valdes. 

LJDORO , Rey de Tebas , oculto defpues con el nombre de 
Silvio. La fenora Mariana de Alcafar. 

ASTOLFO , General de las Armas de Thcobaldo , y Confidente 
de Federico. Juan Ronce. 

ZAMPOñA , Criado Gracioío de Federico. La fenora María Ana 
Campano. 

CELIO ? Gefe de la Guardia del Tyrano. Juan Lldcer . 

VENUS , Deydad Titular de la Isla. La fenora Joachina More. 
ROS ARDA? Princefa oculta de Egnido, Hermana de Federica. 

La fenora Sebafiiana Pereyra. 

ISMENIA? Hija del Tyrano. La fenora María Antonia de Cafir o. 

IRIFILE ? Princefa de Tebas, oculta defpues con el nombre de 
Silvia, Hermana de Lidoro. La fenora Maña de la Chica. 

FLORA , Dama Graciofa dé Ifmenia. La fenora Cafimlra Blanca* 

QINTIA , Dama de Ifmenia. La fenora Matilde Ximenez. 

LAURETA ? Dama de Ifmenia , La fenora Vicenta Oroz.ce, 

CORO de Ninfas de Venus , que fuplen las dichas. 

GUARDIA deSoldados Egnidios. Los refiantes Individuos de la 
Compañía con CELIO. 


ACTO 
















acto primero. 

Theatro de Bofque,con Vijld de Marinad lo lexos,todo oh fe uro. 
y Bam aliñas de Nubes tempefluojas. , habiendo en un Baftidor 
la boca de una Gruta defcubierta ; y dicen dentro 
a proporcionadas diflancias. 

Vn»s. Al Arroyo : tiradle. 

Otros. A tierra , á tierra. 

Otros. Venus , favor. 

Otros. Traycion. 

Otros . Al prado. 

Otros. Guerra. 

Mnjic. Albricias, albricias 
den montes, y fieras, 
pues huefpeda tienen 
la divina Ifmenia. 

Vemr. 1’eob. A las tiendas, que el Cielo encapotado, 
anuncia la tormenta. 

Unos. A tierra. Otros . Al prado. 

Dentr. ¿írgefil. En efta Playa, amigos, fondo demos, 

Dernr, Lidor. Amayna, amayna, y duplicando remos, 
pues Egnido tan cerca nos combida, 
en el Efquife falvefe la vida. 

Unos. A las Tiendas íeguid. 

Otros, A tierra, á tierra. Otros. Venus, favor. 

Otros. Traycion, 

Otros. Al arma : guerra. 

Mnjic. Albricias, albricias 
dé quanto fe alienta, 
de ifmenia divina, 
con las luces bellas. 

Pm* 














^4 

Vent. Lidor . Aunque él viento fe arme de embarazos, 
venza al temor la fuerza de los brazos. 

JDem.Feder. Aunque os moftreís, Deydades, impropicias, 
lidiando he de morir: al arma, 

Mnfic. Albricias. 

J>ent. unos. Que me anego. 

Lid. Ay de mi! 

Mufle. Albricias. 

Otros. Guerra. 

Dent. Argef. Soldados mios, abraíad la tierra^ 
que negando la entrada al Peregrino, 
le hace mas infeliz, que fu deftino s 

Mufle. Albricias. 

Unos. Guerra, guerra. 

Otros. Que me anego. 

Otros. Al arma , al arma* 

Mufle. Albricias, 

Unos. Venus. 

Otros Fuego. 

SaleFederico con Id efpada de [nuda, ensangrentado el 
rojlro y fin que dexe defionar a lo lexos el ruido 
de Armas,y con fu [ion de Voces • 

Feder. Dónde cruel, hermofa madre mía, 
por auxilio podré apelar , el dia 
que al arbitrio del hado 
dexas á un hijo tuyo , deídichado 
defde el primer inflante, de tal fuerte, 
que fue í'u vida dilatada muerte* 

Huyo de la borrafca, y mas fangrienta 
me produce la Playa otra tormenta. 

Dexo mi Patria, y en la agena miro 
mayores males: mas de qué me admiro! 
íi no es fácil hallar fortuna alguna, 
quien tedio nació á fer de la fortuna? 

De qué indómito Rey , monftruo caribe, 
efta Isla fera, donde percibe 
por hofpitalidad, cruel infulto 
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el Pafíagero > Qué tyrano bulto 
íera el de fu Deydad, de quien reciba 
influencia tan barbara, y eíquivaí 
Qué afpereza t qué lóbrega Montaña! 

Aunque el ruftico ceño , que enmaraña, 
menos cruel, que fus Isleños, dice 
al Peregrino, buelvetc, infclice, 
íi la vida codicias: 
y afsi, por efta parte vov> 

Jldufic. Albricias. 

Ventr.Theob.No ceñe vueftro canto 
de impedir, crea Ifmenia alfombro tanto* 

Mufic. Albricias , albricias 
tribute la felva, 

•pues o y fe le ofrece 
Mejor Primavera. 

Federic. Otro alfombro! ferá defpues tormento^ 
aunque delicia me le trayga el viento. 

Huiré O péle al valor , que ya defmaya. 

Deutr. Theob. Soldados mios , todos á la Playa,, 
y antes de obedecer á intrufo dueño, 
fea de la libertad la vida empeño. 

Fent en varias ?an. Fuego: á la Playa, 

Mufic. Albricias. 

Otros. A la Nao. 

FWViva la Patria. 

Otros, Viva Argefilao. 

Feder. En bufea de efta voz:- Ay de mi triftej 
Péfe al valor, qué poco que refiftes 
y pues canfancio , y fangre yá perdida, 
en el ultimo ay ponen la vida, 
aliento tomaré en la eftancia bruta 
de efta caberna, que la noche enluta, ' 
a celebrar los llantos de mi muerte.. 

Quien tuviera tal fuerte, 

porque acabaran las defdichas luego! Entra fe en la Gruta» 

Mufie. Albricias, " ' 

Otros. Arma. 

Otros. Guerra. 

Otm, Venus. Otro. Fuego. 


A 


Tu 
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Tendiendo un hermofo Iris ,y quedando las Bambalinas de Cielo 
fereno } atrayieJJd Venus el Tehatró en un Cano,tirado de quatro 
Palomas , cantando el ¡¡guíente Minuet . 

Calmen fus furias 
los elementos* 
logro contentos 
quien me invoco. 

Porque afsi lean, 
en pena, y güilo, 
mérito el fufto, 
premio el favor. Octtltafc. 

Sale por la Gruta Rofarda,^ fagiado Templo i las puertas 
n i i •i ; / / A\ me arroja, de mi deílino 

Vejtida de pieles , luchando ílj ja borrafea mas deshecha, 

con Federico . que de trágicos exemplos 

A] al mundo la fama cuenta: 

£of. Juro, por todo el adorno W pequeño triunfo,y gran dicha, 
de eífa Celeftial Esfera, aC ferá en ti,yen mi, que muera 

no foltarte de mis brazos II) yo a tus manos, y que tu ¡t 
con vida , como no fea tan débil contrario venzas; 

tan eficaz la razón, A) pero no Tiendo pofsible, 

que allegar aqui te fuerza, que eltofco burieldifmienta 

como la fama, ó la vida, AY las feñales de Divina, 
que entonces feré yo mefma (I) que acreditan roftro , y lengua, 
quien te ampare,y quien te ocul-ví> te fuplico que;- La voz 
pero fi es í’oloapariencia {te; (j| falta , el aliento flaquea: 
cautelofa , por faber W Venus, piedad:- Ay de mi! Cae, 

quien es la racional fiera, AY Rofard. Qué infelice tan de veras! 

que habita eíle toíco centro; (tj pues aun te negó el dolor 
por vida de las'Supremas 1 $ el confuelo de la quexa. 
Deydades , que adora el alma, (l) O quién fuera tan feliz, 
has de fer débil pavefa que ahora á Adolfo tuviera 

de mis iras; y afsi; eílraño AX para fu focorro ! Pues 
Joven , queá mis brazos llegas, (?) uo sé quéiinterior terneza 
píntame bien el acafo, me llama á.la‘compafsion, 

ú prevente a la tragedia. A\ diíuadida yá la dienta, 

Fed. Silveílre Deydad , de cuyo qu-d ante^temi a ^ afsi ch tanto. 






















porque tiempo no fe pierda >J< que todo junto fe esfuerza; 
á fu remedio, eicaíado YT rio tanto por el pavor, 

el múrice de las venas, (ll que me caula eíla afpereza,; 

impídale la falida al verme en ella perdida, 

el contado de efta yerva: A\ fin amparo , y afsiftencia 

Pónete una yerva en la frente. W ! de una Dama, ni un Soldado, 

y por íi deípues configo, yf pues yo me bailo á mi meíma 

que del accidente buelva, (1) en quaíquiera lance; quanto 
quiero ir por agua. Que harávX por tener noticia cierta 
oy Aftolfo , quando vea A\ de Lídoro,a quien yomifma 
no foy la mas'defgraciada, lv vi vencedor de las creípas 
como dice, y quando lepa, Y< olas ¿ abrazar la Playa, 
que pudo íer mi deígracia (i) antes de tomar yo tierra, 
remedio de las agenas* A\ Y pues el llamarle puede 

Ai tener aqui contingencia, 

Vafe canta dentro Irifile. AX ün c l ue de él > ™ orro Tebano 
J yú el nombre fie á la lengua. 

Que importa que me libre (l) profeguiré mi pefquifa 

déla tormenta, ¿K. con la empezada cautela 

íi en llegando á la Playa, de cantar,para que á un tiempo 

fon mas mis qtiexas* w los avife , por íi llegan 

Sale. Diofes propicios, W á oirme , que me conozcan, 

para qué es el remedio íi) y el cahfancio fe divierta; 

íin el alivio* p A> íi puede haver diverfion, 

Jíepr. Triíte de mi I quan en vano AY en quien íola , y eílrangera. 
Mis paños, y mi voz pienfan)J( fon tan dudofos los bienes, 
hallar alivio,por mas ^ y los males evidencia. 

Pecít, Rompa mi voz, con tímido lamento, 
de los Diofes el facro pavimento, 
y mis trilles gemidos 
fean de fu piedad bien admitidos,. 
para que tenga en tanto, dejcqníuclo, 
alivio mi pelar , favor nii anhelo. 

¿Repara en Federic. Deydad aleve:- Joven Peregrino: 
fortuna inílable:- ha! fatal deítino. 

Huiré:-Mas por la boca de la herida, . 
a mi noble piedad mudo cómbida, 
porque mi compafsion:- Pero qué digo* 

Si nada puedo aquiy por qué me obligo 
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I remediar el que es ageno daño, 
fondo mayor el mió, y mas eftraño? 

Del valor haga alarde: 
ni me detenga mas, ni me acobarde? 
Diofes:- Lidoro:- Ha! Soldados mios:- 
Mas donde me lleváis, 6 defvarios, 
que ni sé lo que digo, ni lo que hago? 
Cerca eíloy del effrago, 
pues rebuelta la esfera del talento, 
ni viña tengo ya, ni entendimiento. 

Mifero, queda en paz:- Mal me refuelvo: 
por cada paño mas, dos atrás buelvo. 

Qué confuíion ! qué ceguedad ! qué indicio, 
de que mi fuerte halló fu precipicio. 

ARIA. 

Como en el mar la Nave, 
del viento combatida, 
corrió fortuna errante, 
hafta que fumergida, 
hundofo fin halló. 

Afsi mi trille íuerte, 
á impulíós de fu anhelo, 
ya tímida, ya fuerte, 
en bufea del confuclo 
le vino al panteón. 


Buehe en si Federico,y dice, 

Ay de mi ) Prodigio hermofo, 
fi á tus plantas llegué apenas, 
quando:- qué es aquello,Cielos! 
n es delirio de la idea, 
que alrerada , las efpecies 
paífadas ya , mal acuerda, 
ó no eres la Beldad mi lina, 
de cuya ruílica esfera 
fui agrdfor inocente; : 
y te afléguro , que aunque era jj( 


dicha morir á fus ojos, 1 
es ventaja , no pequeña, 
darme tus ojos la vida, 
pues ellos folo pudieran 
darléla, á quien ya cadáver, 
la caridad de la íelva 
dio fondofa fepultura: 
teífigos fon ellas yervas, 
del roxo humor matizadas, 
ni bien verdes, ni íangrientas. 
Y pues Deydad del milagro 
te creo , mientras ofrenda 

mas 






















roas digna fe facrifico, 
admite de mi pobreza 
C 1 corto don del refpeto, 
y no doy la vida , en müeftra 
que es lo que mas chimo, 
folo porque á ti la deba. 

&*/• Noble Joven, infelice, 
iegun el trage, y las íeñas, 
cuyas frailes es predio, 
que yo, ni alcance, ni entienda; 
engañado chas,en que 
yo darte la vida pueda, 
porque foy mas deígradada, 
que tu, tanto, que la tierra 
ignoro que pifo. O quien 
por difsimtilar fu afrenta, 
uo mintiera , ni á íaberlo 
llegara! íolo por cuenta 
dcani valor me mantengo, 
refiftiendo de mi cftrella 
el influxo;y afsi,guarda 
las voces, íi lifongeras 
fon , para la que primero 
te quilo hacer la fineza 
de matarte; fi rendidas, 
para la Deydad íiiprema, (to 
que ha fido en tu amparo:y puefi 
que yo , ni una, ni otra fea, 

Y que puede hacerme falta 
tQ do el tiempo,que aqui pierda, 
quédate en paz. 

Oye, aguarda. 

Ir¡f Perfuades en vano. 

Fed. Efpera, 

Rara hermofura! y al menos 
permite, que de ti fepa, 
qué tierra es día que habito. 

r n /* Ya te dixe, íi te acuerdas, 
que lo ignoraba. 

F(d. Es alsi. 




^/r//.Pues no hay á que me detenga. 
y<Fed.$i haysque también me dixiíle, 
(II era mi trage evidencia 
^ de mi noble obligación; 
m de donde quiero que infieras, 

W no puedo dexar , que diga 
de mi el mundo la groiíéra, 
indigna acción de dexarte 
á tus defgracias expueíta, 
fabiendo ya rus deigracias: 
y lera mejor , que vea 
el inundo la novedad, 
de que entre la rcíiftencia 
de una Dama , y la tenaz 
porfia de un hombre, quedan 
ayroias alguna vez, 
por fia, y deíobcdicncia. 
j Irfifi. No verá tal, pues no quiero 
que , vengas conmigo ; abíüelta 
la objeción , con que la Dama 
amparo ninguno quiera. 

El Cielo te guarde. 

J Feder. Efciicha. 

^ Irif Huiré de ti. Vafe. 

] Fid. Siempre , adverfa 
fortuna , íolo mis males 
eftrenaron tu firmeza; 
pero teme ver el dia, 
en que te burle, ó te venza; 
pues contra tu rueda , riene 
también el tiempo otra rueda 
'ffif r afic fi guien do d Ir i file canta 

Dentro Lidoro» 

^En vano bufeo alivio, 
quando á mis quexas 
fon tan Tordos los hombres, 

... como las peñas. 

^ Sale, Pues aun el eco 


no 
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no quiere reíponderme 
para coníuclo. 

Ah Lidoro ! invino Rey 
ayer te veneró Tebas; 
oy naufrago pobre , y triftc 
en. 1.a Campaña deíierta 
de ;Bgni(io, quizá íerás 
alimento de una fiera! 

Que ufana ayer mi eíperanza, i 
creyó en los ojos de Iímenia / 
florecer verdes defeos, 
que alentó la Primavera 
de áu hermofura, y qué fácil \ 
es oy á la contingencia 
abraí arle las raíces, 
porque no efpere que crezcan. 
Qué infeliz foy ! Ni un Soldado ) 
he vi fio., defde que á fuerza 
de brazos íálvé la vida, 
para que me dieífe nuevas /¡¡\ 
4clEfquife,cn que á miHermana 


puficron en falvo': ni d día, 
ni otro alguno de los inios, 
han llegado las cadencias 
de mi voz, aunque cantando# 
para que me conocieran, 
din la nota de llamarlos 
he difctirrido la arena 
de la Playa ,.y los peñafeos 
del Monte. Mas qué aproveché 
llamar los males? Cuidado 
tienen ellos de eftár cerca. 

Y afsi, lo mejor ferá, 
défpreciar la vil caterva 
de mis cuidados, íiguiendo 
el difeurfo, de que hiera 
al ayre mi voz, que acafo 
havrá quien, quando la fíente 
la bufque con aníia , íiendo 
norte del remedio. Ay bella 
Irifile , quantos furtos 
tu amor fraternal te ctiefta! 


Rech. Ay caufa bella de mi defvario! 

Ay I finen i a Divina! há dolor mió! 

Mas yo cobarde temo á la fortuna, 
(olvido infame de la régia cuna!) 
aunque prefenten declarada guerra, 
al valor , Ayre, Fuego, Mar, y Tierra? 
Mas ay de mi otra vez, quando difciernoi 
temporal el valor, y al mal eterno. 


ARIA. 


Yace el valor en calma, 
quando tenaz la quexa 
cruél oprime al alma; 
tanto, que no la dexa 
aliento para un ay. 

' «ge* 
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Y afsi en vano cipero, 
que pueda confiante, 
en trance tan fiero, 
fereno, y amante, 
fafrir tanto mal. 


R.ofarda con un barro dei 
■agua,y al Verle fe turba. 

RofXot no interrumpir tu acento, 
a tar te la enhorabuena 

ornlri 0 “ cs “ ¿ ’ «Echando 
OCUlta Dexa caer el barro, 
íidor. De qué te alteras, 
neimofo anima] 5 A auien 
Deydad del Monte creyera, 

5 n .° lcr turbación 
de Jas Deydades agena. 

Q^'e eftrañas > Un hombre foy X 
infeliz. J ** 

Xofard. Por effas Teñas 
no llego á-eftrañarte , pues 
en aquefta parte me fina 
un hombre infeliz buícaba 
para quien de Ja rifueña * 
hiente, que riega elle valle, 
hurte una porción de perlas. 

Aor las del trage,y la voz, 
fte íentido una cftrañeza, 
que ni es temor , ni reípeto, 
qi es agrado, ni violencia: 
es un afeóto tan nuevo, 
que al tiempo mifino , que 
inquieta, 

me parece, que perfuade 
a balín a, que la agradezca. 

•Dime tú , cómo fe llama? 

Lid, Del modo que me le cuentas, 
mal todo contradicciones, 


es inclinación. 

Rofard. Y de ella 

enfermedad, qué reíulta? 

Lid. Amor. 

Rof. Sufpende la lenga. 

Lidor. Por qué? 

Rcfard . Porque Aftolfo, a quien 
debo dcfde mi edad tierna 
mi educación , me ha contado, 
que íé introducen fus flechas 
por la vifta, y el oido; 
y yá que anduve tan necia, 
que no recaté los ojos, 
quiero cerrar las orejas,- 
y huir de tu vifta , adonde 
caftigue mi inadvertencia: 
pues qualquier vicio, al princi- 
tiene mas fácil enmienda. (pió 

Lid. Si aun no has amado, por que 
afsi temes, y defprecias, 
fin conocerle., al amor? 

Rof. Es que á la noticia atenta 
de íü propriedad , no quiero 
que llegue a íer experiencia, (ta, 

Lid.Si él quiere herirte, no impor- 
que huyas tú,ni que no quieras» 
pero temo, que no es eífe 
el motivo de tu auí'cncia. 

{ Rofard. Pues quál puede fer? 

'Lidor. Bufcar al otro infeliz. 

Rof ay d. No creas (to, 

tal cofa; porque aunque es cier- 
que de no hallarle me pefa, 
fin íaber por qué , también 

es 












es verdad , que fi no fuera 
por no sé que repugnancia 
6 temor, qué me violenta 
contra mi defeo mifmo, 
á que aqui no me detenga 
á folas contigo , creo, 
que de mejor gana oyera 
tus laftimas , que las luyas; 
aunque ni unas, ni otras fueran 
capaces de hallar alivio 
en mi, donde íé compendian, 
no pocas defgracias, tantas, 
que íi llegas a faberlas, 
confelVaras , que te hallas 
contento con tus miferias. 
Lid. Pues íi un infeliz, á quien 
nada que ofrecerle dexa 
la fortuna , no es impropio, 
que lo que pudiere ofrezca: 
la vida, aunque defpreciable 
paga para tanta deuda, 
facrifico á tus defgracias: 
difpon en tu amparo de ella. 
Rofard. Si tu atenCion:- 
Dentr. Irif. Ay de mi! 

Lid. Perdóneme tu belleza,^ 
que efta voz me llama á una 
obligación tan eftrecha, 
que fuera infamia , el que ahora 
defayre tuy© parezca. 

A Dios. K*fe. 

Rofard. Oye. 

Lentr. Argef. Federico. 

Rofard. Por todas partes me cercan 
peligros oy , íin que Adolfo 
á darme noticia venga 
de tan raras confuliones; 

. y pues mas fácil detenía 
he de tener, embofeada 
en la intrincada maleza 


del Monte , apartarme quiero 
de mi alvergue, que íi llegan 
mas infelices, pues todos 
lo fon , quantos fe le acercan* 
no es bien , que tercera vez 
me ponga en la contingencia 
de otro fuíto, harto cuidado 
los dos paitados me cueftafl ; 
íin que me atreva á penfar, 
íi me ofende, el que fe aufent* 
de mi, porque otra le llama? 
pero liento acá una guerra, 
que me parece, que íi ah oí* 
á hulearme aqui bolvicra, 
no me hallara menos fina, 
pero si menos contenta. Faf< 


jTbeatro de Monte afipero,y Jdk 
\ Ir file huyendo de Zampónd, 
Soldado Graciofo , cantando 
ambos. 


Irif. Di, por qué me perfigucs, 
Soldado aleve? 

Zamp. Porque jamás he vifto 
tan buenas Liebres. 

Y afsi perdona, 
que ha de feguirte el Galgtfi 
por mas que corras. 

Irif. M.c quexaré á losDiofes. 
Zamp. No importa nada, 
que también ellos faben, 
bufear la caza, 

Irif. Villano eres, 

quando tan poco el ruego 
contigo puede. 

Zamp. Al llegar á cite Monte 
me vi perdido, 









y pot no andar ociolo, 
tomé efte oficio: 

íi no es vedado, 
par diez , que tiene el Bofque 
bello ganado. 

frif. Dexa , que de mi eftrella 
proíiga el rumbo. 

Zamp. También mi eftrella figo: 

vámonos juntos. 

Irif. Buelvete prefto. 

Zamp. No lo haré. 

/r# Por qué, dimeé 
’Zamp. Porque no quiero. 
Vemr.Arg. Nadie, pena de la vida, 
pueda entregarle al íofsiego 
de la paz, ni íépararfe 
con el mas predio intento, 
nafta hallar á Federico, 
figuiendo todos mi excmplo. 

Soldado , que no me vean 
me importa > y afsi te ruego 
me dexes ir. 

Zamp. Nuil o modo. 

Dentr.Argef, Examinad eííe Cerro 
peña á peña, y rama á rama. 
hif- Pues refuelta 
Sale ^rgef. Qué es aquello? (ves 
Cómo,hombre infame, te atre- 
11 profanar el rcípeto 
de una Dama , en el fagrado 
de la foledad:- Qué veo! 
Zampoña , donde ella tu Amo, 
que entre todos, el primero 
cuidado es efte? 

Zampeo sé. 

Solo sé mi defconfuelo, 
pues hallando a vueftra Alteza 
feparado de. él /infiero, 
que yá no vive. Ay de mi! Llora. 
<}uc huérfano' , y eftrangero. 
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me moriré de trifteza: 
íi á Cazador no me buelvo. 
ArgjV os, feñora, perdonad 
acudiefle al fentimiento, 
antes que á mi obligación: 
pero íi fue vueftra rieígo 
feguiros efte Soldado, 
no mas , yá podéis bolveros^ 
íin temór:- 
Zamp. Poquito á poco. 

Argeíilao Supremo, 

Rey de Corintho, con todos 
fus Arrabales, y Anexos: 

A cfta hermofifsima Dama,, 
bellifsimo prifionero, 
que correr fabe , y cantar, 
en uno y otro, corriendo 
de las Aves, y los Brutos, 
agilidad, y gorgéos, 
yo la encontré: hallazgo es mió: 
ambos íomos Cavalleros: 
ella es nniger, yo foy hombre, 
y tú Rey : aqui del duelo, 
que yo por venir íin guantes, 
noencaxo el romance entero, 
* rt f. Argeíilao de Corintho 
dixo ? Si mal no me acuerdo, 
muy parcial es de mi Hermano? 
y pues en él librar puedo 
mi amparo , fin descubrirme^ 
pediré fu valimiento, 
rvv ^ r í' Que os detiene? 
jj Zamp. Es cortedad: 

íiempre ha tenido efte genio, 
Irif. El temor > y no porque 
de feo n fio de tu ex ce lío 
corazón , donde no dudo, 
hallen mis defgracias puerto? 
fino porque temo fea 
pedir favor, exponeros 

B á 
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á la nota de cmeh fy Ar í' Qsiío la piedad de Venus, 

pues difpondrá el hado adverfo, w deílerrar de la Athmosfera 


por no hacerme á mi feliz, 
que vos os moílreis grofiéro. 
Arg. Pues no temáis, y decidme 
quien fois , y qué queréis. 

Irlfil. EíTo 

ya lo he dicho,vueílro amparo: 
á lo otro no me atrevo; 
además, de que quedar 
mas ayrofo vos, es cierto, 
íi difpenfais la fineza, 
aunque ignoréis el fugeto. 

Una muger foy:- 
Arg. No mas; 

que es fobrado privilegio 
fer muger : y ya que anduve 
hafia aqui tan poco cuerdo, 
decidme lo que queréis 
que haga por vos;porque atento 
á vueítra quexa, y las feñas 
de no común nacimiento, 
que he notado en vos, procure 
enmendar el primer yerro. 
Irif. Solo que con vueílra fombra 
me amparéis, que quizá el Cielo 
dará tiempo,en que veais:- 
Arg. Qué, feñora} 

Irif. Que haveis hecho 
en cito un grande férvido 
al mayor amigo vueílro. (me, 
Arg. Mucho me holgaré. Seguid - 
íi guílais ahora , aunque pierdo 
la ocaílon de bufear otro, 
á quien perdí en el empeño 
de la Batalla. 

Zamp. Señor? 

Y ganamos , 6 perdieron} 

Arg. Ni uno, ni otro, 

Zamp. Pues en paz. 


obfeuros vapores denlos, (<*$ 
que havian caufado halla enton*! 
la confulion , y advirtiendo 
Theobaldo por las Vanderas, 
que era conmigo el encuentro) 
mando ceder á fus Tropas: 
con que yo lo mifmo haciendo 
con las mias, fe vino á mi, 
quedando ambos fatisfechoss 
él, con la razón , de que 
fin que aguardafié' primero 
fu licencia, la tomaífe 
de defembarcarme, viendo 
toda mi gente mis Naves 
expueílas en el Mar; y ellos, 
con las razones, de que 
vén fe introduce en fu Puerto 
una Armada, fin que lepan, 
íi fon Amigos, ü opueítos, 
y no es cílraño fe pongan 
en defenfa , halla faberlo. 

Di la buelta al Campo , donde 
á Federico eché menos, 
fin que nadie me dixeíle 
de él,y hada que vivo, ü muerto 
fe halle , difeurro todos 
ellos Montes y Defiertos. 

Pero tu dónde eíluviíle, 
que ni fabes nada de ello, 
ni allí te vi? 

Zamp. Vine á caza, 

para que antes del refrefeo 
tomaflén un bocadillo los Sol* 
dados. 

Los Soldados dent. Al repecho, 

(I] no fe nos pierda de villa 
yl en el Valle. 

Qué ferá eíloí 




















y mas quando la que pudo 
cauíarnos , viña de lexos, 
admiración , ya de cerca 
tiene íémblante diverfo. 
Alza prodigio:- Hija mia, 
Repara en fu- Hija Ifmenia . 
tú aqui de cite modo? 


Andar a caza !a gente. 'J 
Üent.Ifm. Valedme DivinosCiclos. xv 
Ventr.Ltd, Efpcra, bruto. 

Ventr, Ijmen. Ay de mi! 
ftrgef Y aquello, qué ferá? 

Zamp. Aprieto 

de alguna pieza cazada. (do. w tu aquí de 
exos «‘"••Venidme todas figmen-1 Ifm. Havicndo 

Sale alterada Rofarda, fuello ^ fab ‘ d ° h n ° VCdad ’ 
el cabello. 

^En qué os ofendí , (agrados 
°' ofa > P«a tanto ceño? 

Adonde huir podré, ni adonde 
na vi a tan obfeuro centro, 
que para fíempre me oculte? 

* m P- Dc .baxo de los Infiernos, 
que aili no hay luz, ni ladrones. 


Lidoro , con Ifmcnia en , 
los bracos. 

Lid. Soísiega, hermoío portento, | 
del fuño, que ya vengada 
queda del bruto íobervio 
la altivez con el caftigo. 

Zamp, Aquel anduvo thás ¿lieftro w 
°l Ue yo, que la trae al cinto, m 

Salen dos Soldados con Vena¬ 
blos , acometen d Rofarda ; 
fale el Rey, los detiene, 
y ella fe poflra. 

Rof Ni huir, ni quedarme puedo. ( 

Sold. r. Ya la deícubri. 

Otro. Aquí eftá. 

Los dos. Date, monítruo. 

^7- Deteneos: 


Gran Señor , por un Montero^ 
de la inváfion , aunque tu, 
con tan diftinto pretexto, 
te feparafte de mi, 
a mis Damas previniendo, 
procurafien divertirme 
con^ harmoniofos acentos, 
o ya ofendida , de que 
fe me negaífe el manejo 
de la brida, y de la cípada, 
a que tanta afición tengo: 

6 llevada del cariño, 
que me eftimulaba inquieto, 
a que á todo trance efté 
fiempre a tu lado; un ligero 
cava lio pedi, y mudando 
trage', le concedí freno 
a íu arrogancia , porque 
igualaífe á mi deíeo 
fu velocidad. Tan ciega 
me llevaba el ardimiento 
en bu fea tuya , Señor, 
que á la entrada de elle eípefo 
Laberinto erré la fenda, 

’y la efpecie confundiendo, 
con el enfado de hallarla, 
quife fiieífe mas difereto 
que yo el bruto, y que bufcaíTe 
nuevo camino, rompiendo 
por la eípefura: ofendido 
de mi fiñrazon, y ciego, 

Bz negó 
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liego el precepto á la rienda 
desbocado ; y íi á ede tiempo \Y 

no acudiera á mi focorro, (i) 

tan ayrofamente diedro )X 

eñe Joven , cadigado A\ 

quedara mi atrevimiento, \J/ 

con la precifa defgracia 
de mi muerte , 6 mi defpeño. 
Eíta es la caufa; mas ya 
á mi peligro agradezco 
la fortuna , de encontrarte 
libre del paliado riefgo. 

A/f.Lidoro es; ya con fu vida, Ap. 
ferán mis pelares menos. 

Rey. Alza á mis brazos, que Yo 
también perdono tu excedo, 
por el gudo , que me dan 
juntos , cariño , y aliento; 
y tu también á mis brazos 
llega. Calan edrangero: 
y píenla, en qué pueda fer 
á tanto férvido premio. 

Lid. Badante fatisfaccion 
es , Señor, haverle hecho. 

Arg. Aguardando a que acabafeis 
tic pdebrar el contento, 
cduve, invifto-Theobaldo, 
para llegar a ofreceros 
Ja enhorabuena , y a vos 
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de mi cuenta; a vnedras Htíi 
mejor afylo la ofrezco: 
fuplicanáoos, que la valga 
vuedra protección , fupuedo, 
que no edará entre Soldados 
tan feguro fu refpeto, 
como á vuedros pies. 

Ifmen. Alzad, 

y perdonad, íi retengo 
la reípueda, hada faber 
quien es ella , y quien foiSr 

Rey. Elfo 

Yo lo diré , renovando 
en mis brazos el edrecho 
vinculo , que nos juramos, 
Argeíilao, y Yo , depuedo 
el enojo , que enemigo 
nos hizo , lin conocernos. 

El Rey de Corintho es, Hija, 
quien te habla. 

Zamp. Quando menos. 

Ifm. Vos feais muy bien venido* 
y porque veáis el aprecio 
de vuedra interpolicion 
para mi; fepa primero 
el mérito de ella Dama, 
para que defpues, cumpliendo 
con vos, con ella, y con migoj 
tengan fus males remedio. 


bella ífmenia, un rendimiento y\Y Rey. Hablad, feñora. A Irifih 1 


deíayrado, por no haverfé 
empleado en vuedro obfequio; 
pero no tan deíayrado, 
que no haya, al férvido atento 
de otra Dama, exercitado 
fu obligación , y cumpliendo 
con -ella , y con la palabra, 
que la di , en el defeonfuelo, 
de verla fola en el Monte, 
de correr ya fu remedio yfa 


(11 Lid. Mejor, 

| que ella , yo decirlo puedo. 

J A Ir i file aparte. 

\V Has dicho quien eres* 

Irifi No. 

Lid. Ni lo digas. 

Irif. Yá te entiendo. 

Rey. Por qué vos mejoré 
Lid. Porque 
acafo íu fentimiento 


la 














la embargara, al referir , 

fu trágica hiftoria, y tiendo 
ambos miferos defpojos 1 

tic un milmo trille fuceffo, - 
diciendole yo , la efcufo 
un pelar. 

-K&y.'Qué fue en efefto! 

Lid f Mi Hermana,y yo,GranSeñor, 
que es eíl a muger, Cabiendo, 
que la foberana Ifmenia, 
es llevada con eítremo 
de la muíica , de modo, 
que ha premiado con exceüos 
de fus piedades, áquantos 
Profeflbres Eftrangeros, 
y Naturales lograron 
Satisfacer fu embelefo? 
determinamos venir 
á fu fervicio , creyendo 
mejorar nucílra fortuna. 

Nos fue favorable el viento 
dcfde Tebas, nueílra Patria» 
pero aun no huyo delcubierto 
el Puerto el Piloto, quaudo 
el hado nos privó el Puerto? 
pues alborotado el Mar 
nos detuvo , y deshaciendo 
enunEfcollo la Nave:- 

&ale Flora , Lauretd , y Cintia 
aceleradas . 


*7 

^ pues como venís? 

\\Las tres. Gorriendo. 

(j) Ifmi Mucho, de havermebufeado, 
la fineza os agradezco. 

R e j. Tu defpues acabarás 
de informarnos , y prometo 
en nombre de límenla , que 
encontrareis enmiReyno, 
mas que el Mar pudo quitaros: 
y entre tan raros fucciPos, 
tendrá fu lugar el mió. 
Acércate aqui, portento 
A Rofarda , que ha ejlado retirada , 

de eife Monte, di quien eres. 
\Rofurd. No se. 

' Rey. Quien tedio alimento! 

Rof. Un hombre, 

Zamy. A mi una muger, 
legun me conto mi abuelo. 
Rey. Quien fue eíPe hombre! Ef- 
craño cafo! 

Rof. Tampoco lo sé. 

Rey. Que tiempo 
ha, que aquí eílás? 

Rof. Gran Señor, 
nada sé de mi. 

Rey . A lo menos 

quita del roítro las vagás 
corifuílones del cabello. 

Rof. Elfo íi haré. Defcnbrefe. 
Los Gal. Qué belleza! 

}Las Lam. Bravo palmito. 

Zamp % Eíiupendo. 

Lid* Efta fue la que en elMonte Ay. 

tuve por primer encuentro. 
Rey. Y defeubierta , profigues 
en 


3o 


Flor. Aquí eftá Ifmenia, lleguemos. 

Cint. Ay mis piernas. 

Laur. Ay mis pies. 

P/or.Señora,qué no te has muerto! \v en la tema del filencio! 

Zamy. A efte con guantes y todo, (j) Rof. Si, Señor, porque de mi 
le deílriparon el quenco. nada sé , primer aliento 

Lfm. Mi EloU j Cintia g Laureta, me dio elle Monte; fus yervas 









i 8 


me dieron tal vez fuílento, ~ oy de fu Deydád. 
y tal vez me regaló '^//«.Protefto 

Ja noble piedad de un viejo, /|) premiaros defpues. 
con manjares, y con libros: W Arg. Zampoña? A pan, con ti 

cite debe de havcr muerto, fe Zamp. Señor ? 
pues no me ve , íin que nada ¡II Arg. Tu buícame luego: 
me dixefíe en algún tiempo y ahora , con todo cuidado 
de mi, con que no semas. /j) buelvete al Acampamento, 
Ha cruel! Paciencia,Cielos. Ap.W por íi hay alguna'noticia 
Rey. Eftraña es tu vida * acafo fe de Federico. 

defpues la averiguaremos: fI) Zamp. Reniego Apart.foh 

Y ahora con vueítra licencia, de mi fortuna, y mi Amo: 
Argeíilao, atendiendo /j) que me quitan ir íiguiendo 
á ios peligros, de que oy W aquella Flotilla, que:- 
nos laca el favor de Venus, )Y pero defpues nos veremos. Vnf 
me parece razón , antes (I) Rey, Pues el tiempo no perdamos- 

del defeanfo , que pallemos á>A r g. Permitidme ,que firviendo 
á dár religioías mueftras os vaya. A IfmeniÁ 

de gratitud en íu Templo: Rey. Honrando, diréis. AArgef 

fuphendo del facrificio fe ¿/¿.Cortés anduvo el bofquejo Ap> 

el Corazón los defe&os. II) de Ifmenia , pues no fon tantas 
Flor. Pues porque no falte todo, & fus luces, 
ii quieres , Señor , podemos Arg. Muy lifongcros Aparte. 

íubir , cantando en fu aplaufo W fueron informe, y pincel: 
algún Motete , de aquellos, W pues en Ifmenia no encuentro 
que para los facrificios ílj tanto albor, ni tanto rayo, 

fe hayan otras veces hecho. Rof. Venus:- 
Zamp. Y eftá bien pucíto el reparo, A) Iríf Diofes:- Apart.los 5. 

no diga algún Mofquetero, Lid. Hado adverfo- ( m 'c 

alabo Ja prevención. Los 3. Dadme paciencia, ó quitad- 

Lid. Pues porque Motete nuevo la vida, 
no falte, por el camino 
Silvia, y yo repaífaremos 
algo, quedándola gracias, 
en fu prefencia cantemos, 
como tan favorecidos 

Mafic. Al Templo de Venus , Egnidios felices, 
volad prefuroíbs , coníágrad afedos, 
continuando en fu culto^ aporfía 
laVidima,la Ara, los Humos, el Viento. 


Flor. Señora, empiezo? 
Ifm. Si. 


Lanr.y Cirit. Flora,empieza tu, que 
)►£< las demás te ayudaremos. 


To- 
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Todos, y Mtific. Que á Deydad qne repite los milagros, 
es deuda repetirla los incieníbs. 

& Sale Jflolfo disfrazado , y ace- 


Entranfe todos con efta repeti- 
eion ¡ybolviendofe d dej cubrir 
el primer Bofque , faldrd por 
la Gruta Federico 
de Zagal • 

Ted. Ahora, que yá parece, 
que en la guerra de mi vida, 
hacen treguas, fino paces, 
las tropas de mis deídichás; 
dcípues de tanto accidente, 
reípircmos, alma mías 
y el torbellino de males, 
que al corazón martyriza, 
íalga alguna vez al ay re, 
por íi eíparcido fe alivia, 
rofsible es , ingrata, aleve, 
cruel cftrella enemiga: 
errante para mis bienes, 
para mis deígracias fixa, 
lea tan fatal tu ínfluxo, 
que juftamente ofendida, 
de que huya la ruina , me haces 
folicitar la ruina- 1 
^o es mérito tantos años, 
hn ver la cara á la dicha, 
para no impedir los medios, 
Aquieta, de confeguirla? 

Ivias ay, y que envano efperan 
convencer mis agonías, 
con la razón de mis aníias, 
la razón de tus malicias? 
íi no es poísible:- 
'¿Jioif. Rolarda. 


I erado 


y con una ceflilla 
en la mano. 


Rofarda ? Mas qué divifa 
mi temor? Hombre, quién eres, 
y con qué intención traníltas 
eñe fitio, á quien el Mar 
Muralla de efpuma riza 
es por un lado , y por otro 
verde trinchera florida 
el Monte , porque jamas 

f haya planta tan altiva, 

que ofenderle pueda , haviendo 
Monte, y Mar, que lo rdiftan? 
y< Habla 7 pues. 

JjiW, 17 .i infeliz, 

d quien el hado preciía, 

f .i vivir donde pudiere. 

uijlX qué tiempo havrá, que pifas 
, efte litio? 

/j ¡\ Fed - Algunas horas. 

Xftolf Y has vifto, íi alguien falia 
de efta Cueva? 

Fed. Efté, buícando A pan. 
viene á aquella peregrina 
nniger, que encontré primero? 
forzoío ícrá que finia, 
que antes la vi, pues fin duda 
el temor la. aufentaria 
de verme. Nada he notado. A el 
Ajlolf. De alguna Aldea vecina 
pareces, Zagal, á quien 
quiza algún lance retira 
á vivir oculto: dime 
el motivo de tu huida, 
quiza podré remediarla. 

nada 
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nada negaré, que pidas, 

porque te vayas de aquí: 

No ocultes tu pena, dila, 
y tu nombre. 

Dentr. Zamp, Federico. (jas 

AJI. Qué he efcuchado! no me afii- 
Aparte , y llora, 

acafo , con la memoria 
de eífe nombre. 

Fed. Qué motiva 
tu llanto? 

AJI. Difsimulemos. Apart. 

Llanto ? Se engañó tu vida, 
que es folo cafua-Iidad, 
haver turbado la mia 
algmi atomo, que el ay re 
traxo. (ga 

X>em. Zampeo havrá quien me di¬ 
de un Amo, que Dios me dio, 
de eftatura medianita, 
blanco de cara, rubito 
de pelo, barba lampiña, 
los ojitos algo alegres, 
y las narices torcidas? 

Digan de él, les daré hallazgo, 
aunque él es coíá perdida:- 

Ted. Zampona es, íu buen humor, 
y fu lealtad acredita, 
bufeandomu. 

Ya cerca Zamp. Federico? 

Fed. Zampoña, acá. 

Zamp. Quien me guita? 

Feder. Yo foy. 

¿rnp. Señor , pues qué es efto. 
Vos con cayado , y pellica 
en vez de Purpura , y Cetro? 

De aquede modo la invida 
Perfona de Federico 
en fu miímo Reyno? 
dichas, A parte. 


qué oygo? 

\Fed. Calla j y eí juicio 
cobra , íi acafo deliras i 
ó juro;- 

Zamp. Jura , y no mates, 
dexamé , que las albricias 
agarre de Argcíilao, 
dándole antes la noticia 
de qüc vives. 

AJI, Y entretanto 
recibe, amigo, las mías, 
que fon por ahora, crta 
cadena, y cha fortija; 
y defpucs:- 

Zamp. No mas , no mas: 
yo fe lo acordaré á Uña. 

AJI. Y á vos, Señor, pues el Ciclo 
quando mas deftituida 
mi efperanza eítuvo , quiere, 
que el honor grande coníiga? 
de ofrecerme á vueftras planté 
obedezco fu benigna 
voluntad , con el reípeto , 
de VaíTallo , y la alegria 
de Hermano : no lo eftrañeisí 
VaíTallo, pues la rodilla, 
que no fe dobló á Theobalcfa' 
á Vos, Gran Señor, íá humiíl| 
Hermano, como que un Padtfi 
aliento de las dos vidas, 
guarda la de Federico, 
quando la de Adolfo anima. 

Fed. Alza á mis brazos , Adolfo 
porque, en ellos te reciba 
comoHermanóyy comoAmig^ 
pues mal negarte podia, 
quien foy,quando das de ambo! 
las Teñas mas fidedignas. 

Zamp.Si, Señor,que.el que de vcr¿ ( 
da, no habla de mentiras. 

Fed . 
















Fed. Tocjá mi vida es acafos; 
ííno el acaío lo diga 
de venir tu aquí. 

■dft» No lo es. 

Fed. Pu es dime , á tan efeondida 
parte, qué pudo traerte* 

Zfi. Cuidados de la Divina 
Rofarda, tu Hermana, que 
de ellos peñaícos vecina 
habita ella Gruta 5 dada, 
defde que ñera la habita, 
á la caza, y al eíludio 
de libros , en que acredita, 
tan bella como aplicada, 
tan cuerda como advertida, 
que puede íer muy diícreta 
una muger, tiendo linda. 

Pero para qué malgafto 
el tiempo con la noticia 
de lo que has de ver* Roíarda? 

Llega a la Grtita. 
Roíarda* Si ella dormida^ 
Zamp. No ella fino defvelada. 
Ha, Señor! no es una Ninfa, 
vellida de pieles, lucho 
el cabello , muy bonita, 
de buena cílatura, ayroía, 

Y frefea, Dios la bendiga* 

La mifma es, fegun las leñas. 
Zamp. pues con la tropa feíliva, 
que á dar á Venus las gracias, 
fe fue por la cueíla arriba, 
marcha camino del Templo. 
lAfl. Pues cómo puede fer * Mira 
lo que. dices. 

Zamp. S \, Señor; 

y por mas feñas, que iba 
de mala gana. 
r <dftolf. Pues cómo 
,£Qtt ellos fe juntaría? í 




jftZamp. Habiéndola hallado el Rey, 
al bolver acia fu Quinta, 
y hechola íeguir. 

Afiolf. Ay trille, 

. íi la conocen, 

Zamp. Querían 
faber íü vida y milagrosa 
pero ella anduvo tan liña 
en negar , que la dexaron: 
é Ifmcnia compadecida 
fe la llevó; y til, Señor, 
parece que lo labias, 
y te has hecho el heredero 
de fus bienes, 

\) Fed. A mi huida 

de la Batalla , mirando 
que por una , y otra herida, 
me iba quitando la fuerte 
las fuerzas de retiñiría* 
fue ella Cabefna mi amparo* 
cuya pofiéfsion eíquiva 
me retiñió ella muger, 
mi Hermana, fegun la pintas* 
Cali en fus brazos cai: 
defpues , no sé íi feria 
ella y ii otra, que hallé luego, 
tan infeliz, como altiva, 
la que aplicando nna yerva 
á la Langre, que vertía 
por la frente, donde eñaba 
el riefgo mas a la viña, 
logró , que fe dctuvieííe 
la que de nuevo me anima* 
Buelto del defmayo , halle 
á la Beldad, que Divina 
creí, dueño del milagro: 
quilo huir de mi,feguiía; 
pero en valde , pues lo débil 
eftorvo fue de la prifa. 

Hallé deípues un Paftor, 

C que 








que me dixo,era ella Isla 
Egnido , y fu Rey Theobaldo, 
Arrebatóme la ira 
de modo al oirle , que 
fuera de mi , la noticia 
le pagué dándole muerte. 
ConfieíTo la acción indigna? 
pero qué defefperado 
fue cuerdo ? De efta oífadia 
dimanó la nueva idea, 
de que fu trage me vifta, 
para ocultarme, dexando 
el mió , fin otra guia, 
que la del deítino , vine 
á elle litio , que convida 
á la foledad , huyendo 
de Cortefanas impías 
faltedades el alhago, 
que fi por matar hechizan 
al que quieren bien , qué harán 
con el que nació ojeriza 
de íu sér, y las Deydades, 
para que cierta, ó fingida, 
ninguna efperanza tenga, 
fi el bien cfperado aliviad 
Ají. El Cielo dará el remedio? 
y en qnanto á que oculto vivas, 
convengo , pero no tanto, 
que allá en la Corte no afsiftas. 
Y entretanto , que yo cité 
en breve aufencia preciía 
de Egnido á Tebas, porque 
Theobaldo , á quien martyriza 


el afpid de fu delito, 
de Argefilao no fia, 
y me manda, que á Lidoro 
perfonalmente le pida 
auxilio, que en ellos Mares,. 
de fu riefgo efté á la viítaj 
oculto podrás eítár 
dentro de mi cafa mifma, 
avifando á Argefilao 
de todo , porque te firva 
fu favor, á quien tu puedes 
ir á pedir las albricias 
al Templo , donde ahora cita. 
Zamp. Pues déme ufted la ceftill^ 
me iré entreteniendo. (da 
AJI. Toma?y defpues, bien conocí 
es mi cafa , vete á ella, 
porque tu lealtad afsifta, 
á quanto pueda ofrecerle. 
Venid , Señor. 

Zamp. Ha Flotilla, 
allá voy ,á vér fi el 
juego de la Flor me pinta. Vaf 
Aft. Diofes, doleos, y amparad 
á una inocencia ofendida. VaJ 
Fed. Y tu , Venus foberana, 
pues al que de ti retiras, 
á ti buelves, y fu amparo 
íolo en tus piedades fia, 
mírale como hijo tuyo, 
por quien eres, no íe diga 
pudo mas, que un rendimiento* 


contigo unatyrania. 


Defcubrefe el Templo con el Simular o de V'enuSy 
y falen todos del mifmo modo <jue 
fe entraron, 

Muf, Del fuego , y de las efpumas g 
Sacra Madre * hermofa hija, 


pues 
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pues oy á tu Templo aíciende 
nueftra adorad-ion rendida, 

Obftentate propicia, 

porque no fe malogre el facrificio, 

con no confeguir mas, que fer ceniza. 

^ 7 . Deydad Proteftóra nueílra, me ha conducido la dicha 
por quien Egnido refpira <v de tu favor , mi refpeto 

tantas veces, folo á cuenta (¡] fu adoración te dedica} 

de tus grandes maravillas, fin que la Vi&ima añada, 

en tanto, que digna ofrenda Xí hafta que del todo fina 
os alabaítros falpica II) tu protección , la acredites, 

e tus Atas, por las que oy w con quien mas la necefsita. 

on noíotros exercitas, (i \ Ca»t. Cint. Porque no logre el 

sea mentó de la oferta W deftino 
r 3 r# ! ®íl c í^^ecumplirla. A\ triunfar de quien de tifia, 

nt.Fior. Remora del Holocaufto 11) Iris de tanta borrafca,. 
lcan fiempre tus caricias, \v trueca en alhagos las iras, 
porque de tu Templo nunca ÍJj Mufic. Y obftentate propicia , &C. 
la facra llama le extinga. y^Rof. Yo nada te pido , Venus, 
M H lc - Y obftentate propicia M folo mi fe te fuplica, 

porque no fe malogre , &c. que te acuerdes de que foy 

Yo de gratitud en mueftra tu mas defgraciada hi;a» 

oy , Venus, porque me eximas A) y fi por ferio, oblación 
del imperio Con que amor W es mi corazón indigna, 

fobre las almas domina} )v( enfeñame á liberal, 

te ofrezco continuo fuego, (I) haciéndome defde oy rica 

en cuya luciente pyra,’ con tus favores, y haciendo 

mi rebelde corazón (jj vanidad de Madre mía:- 

de fer afqua fe redima. (te, y^/:Obftentatc propiciare. 

Lattr. Siendo prueba reveren- a( Rey. Y tu, Eftrangero, no cumples 
de no íer la rebeldía lll tu palabra > 

dcfobediencia á las flechas, S>Lidor. Vamo Sj Silvia. 

dc la hcr ? da * (|\ Flor. Habilidad nueva} veamos 
Mnjic Y obftentate propicia, &c. y( que voces, y como trinan. 
-rfrg.Yo^pues también a tuTe triplo 

Rectt. adtio.Lid. Bella Madre de Amor. 
lrlf. Cipria hermofura, 

Lidor, Móvil de mi defgracia , y mi ventura} 

Los dos. Admite oy en tu gracia 
Un deípojo infeliz de la defgracia. 

VÍ" Lid. 
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Lid. Ay Hcrmana:- 

Xrifile. Ay Hermano:- Aparte los dos 

Qué dices de tu fuerte? 

Lidor. Que tyrano 
es el influxo de. mi cfquiva fuerte. 

Irifile con falfedad , mirando a Jfmenia. 

Cómo te íientes, di ? 

Lidor. De mi mal fuerte, 

mayor que no el motivo fue la fama. 

Irif. Claro me dice , que de amor la llama Apart. 
con la vifta de Ifmenia no acrecienta. 

A buen tiempo tu amor cayó en la cuenta: A el 

mas qué digo? 

Lidor , Qué hago ? ** 

Los dos. Procúrelo emniendar:- Separanfe, 

Lidor. Del cruel eílrago, 

mas, que no el daño fueron los temores* 

Irif.Do mifmo digo, y con los favores, 
que ya por Venus oy nos dará el Cielo: 
fnriofd. qué mal que finjo ! Cerca eftá el confítelo# 

Lidor . Sufre la adveríjdad , tolera el fufto, 

Hermana. 

Irif. Hermano, baila fer tu güilo. 

Lidor. Güilo es de la Deydad , á quien . rendido 
favor invoco. 

Jrifil. Tolerancia pido. 

Los dos. Para poder lograr de dos la una, 
u morir, ó vencer á la fortuna. 

ARIA ADVO. 

Lid. Refiílir adverfidades, 
es conílancia verdadera. 

Jrifil. Si lo ordenan lasDeydades, 
mal negártelo pudiera. 

Lid. Ha que faifa ! 

Irif. Qué imprudente! 

Lid. Cruel eítrella! 

Irif. Hado inclemente! 

Lndvf £}o$ condenas á penar; 
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Mas en vano fus furores 
vibran la É11 relia , y el Hado. 
Lid. No havrá iras. 

Irlf. Ni rigores. 

Lvsdos. Si nueftro ruego ha logrado 
el favor de la Deydad. 


Sal.Zamp. Señor, ya pareció aque- 
Arg. De veras > qj 0 

Zam t- Por Vida fflia, Ap.conAró 

juramento de importancia. 

^•l" es «!la,h a fta lafalida 
dei A emplo,que adonde fe halle 
vamos. r 

Zam t- Allí eftá la chifpa 
de la hoguera de Cupido, 
chanza Cavalleria. 

^ a f e junta d Flora muy grave. 

fin , Madre Soberana, 
fiempre á los ruegos benigna 
de tus devotos afe&os, 
fus impulfos apadrina. 

Cant. Ven. Theobaldo Rey:- 
Tod. Qué prodigio! 

& e y- Del alaballro la fría 
materia, tomando voz, 

°Y por honrarnos fe anima. 
Atención, y reverencia. 

n <>s. Qué pafmo! 
tr °s. Qué maravilla! 

Cant.Ven. Theobaldo Rey tyrano, 
cuya oblación indigna 
á mis Altares facros 
mas que perfuade, irrita: 

Ay de ti, fi depuefta 
tu infame alevosía 
temiendo la amenaza 
del golpe, no te libras. 

No efperes halla entonces, 
3 Ue y intimas admita. 


w cerrados mis? oídos 
al eco de tus Lyras. 

El Laurel,que en tus llenes 
al parecer , oy brilla, 
ferá confuíion tuya 
quando por ti fe diga; 

Con el Coro de fus Ninfas oculto , 

Ay de quien facnfica, 
yen vez de complacer la Dey¬ 
dad facra, 

el golpe aceleró de fu Juftieia. 
Rey. En qué , Venus , ofendí 
tus Aras > Por qué ofendida, 
defatendiendo el lamento, 
el ayrado ceño vibras* 
v,Unos. Qué admiración! 
j) Otros. Qué portento! 
li Rey- Unido el ruego profiga, 
v mezclando el llanto,y las voces, 
confufion , y melodía. 

Todos. Venus, fi de nueílras anfias 
como Madre te laítimas: 

Con laMaf. Obílentate propiciare. 

] Buelve la efpalda el Simulacro : obf- 
,curecefe el Templo , y al quinto verfo 
| empicha d eflremecerfe j defuerte, que 
( midiendofe el tiempo , concluya el 
Atto con la Mufica , la turbación a 
y la ruina del Edificio . 

\Unos. Venus, piedad. 

(Otros, A Ja Corte. 


Otros, 








I 


I 

i; 
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Otros. Qué confufiones. 

Otros. Divinas . 

Deydadcs no Ja inocencia 
confundáis con Ja malicia. 

Ruido dentro , y<todos turbados. 
Todos. Salgamos del Templo,pues 
fu maquina eítremccida 
la ruina amenaza. 

Foca. Afuera. 


Huyamos de fu ruina; 
w halla que ya averiguada 
[j] la razón de la defdiclia, 
yR temple la emmienda , el rigor» 
- que nos prometen fus iras. 

Ay de Egnido! 

Todos. Ay de quien es 
caufa de que fe repita:- 


Todos, y Mufle a. 


Ay de quien facrifica, 

y en vez de complacer la Deydad Sacra, 
golpe aceleró de fu juílicia. 


el 


Entranfe con llanto, y turbación dej 
al 



AO 



















Mutación de Gabinete: defpues del Quatrofe levanta la Cortina, 
J ti Rey femado a una Mefa con recado de 

efcrivir , j Federico de rodillas en 
almohadas defpachando. 

MhJíc. t Lore de Egnido 
-L quanto pofíea, 
hombres, y plantas 
Riícos, y Fieras, 

Y hafta que la Deydad fe compadezca, 
todo pefar, dolor, y llanto íea. 

Rey. Qué refta > 

JFeder. Solo algunos Memoriales 
de Viudas , y de enfermos Oficiales, 
que algún focorro piden. 

Rey. Tu prudente 

conduda, fea remedio de lo urgente 
de íu necefsidad , fin que coarte 
tu franca mano ; diftribuye , parte 
por donde quieras, que mi te te abona 
dueño de mi alvedrio , y mi Corona. 

Feder. Befo tus reales plantas 
por tanto honor , y por mercedes tantas; 
aunque te pido , que de honrarme dexes 
con tanto extremo , porque no te quexes, 
fi ingrato alguna vez difpqne-el hado, 
que corrcfponda á tu favor , forzado 
el alvedrio de fu influxo fiero, 
que folg afsi pudiera fer. 

Rey. 
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Rey. Yo quiero, que cíTe cafo no llegue* 
y porque no haya alguno, en que te ciegue 
la ambición , ni ei poder, defde efte dia, 
fegundo Rey tendrá efta Monarquía; 
en ti 5 porque abfoluta til efpcranza, 
tenga fin riefgos la primer privanza. 

Dete Egnido efta gloria , 

fupuefto que te debe fu memoria, 

como único remedio, 

para que venza la Deydad el tedio, 

y el grato ardor , que fu aflicción inflama 

te eternize en los ecos de la fama, 

emmendando en tu aplaufo lifongero 

el acento, que dice laftimero ; - 

Mufle. Llore de Egnido 
quanto poílca, &C. 

Mientras cantan , lloran los dos . 

Rey. También tu lloras ? 

Feder. Ay efquiva fuerte! 

lloro, Señor , de-oírlos, y de verte. 

Rey. Pues ni me veas , ni á efcucharlos vayas, 
íi de uno, y otro el corazón defmayas; 
que yo , pues efta es feña, de que unidos 
al nuevo Templo marchan , tan rendidos, 
como cobardes , los Habitadores 
de efta Isla infeliz ,en fus dolores 
es bien los acompañe al Sacrificio, 
por íi acierta á lograrfe el beneficio 
de Ja Deydad, negado por aora. 

<1 . ■ i . -JC 

Tocan un Claris 

* 

Ola > que es efto ? 

Sal. Cel. Apenas el Aurora 

triunfo, Señor ", de la tiniebla fría, 
quando vimós , llegar á la Váfiia 
felizmente una Nave, en que de Tcbas 
..Adolfo viene. 

'V r . Rty* 
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Rey. Ciertas ion las nuevas, 
aunque tardas , pues llega a mí prefencia. 

Sal. u4jlolf. Sin aguardar, Señor, á tu licencia, 
me, la romo de entrar > Cielos que veo l 
quanto lo miro mas, menos lo creo. 

Rey. Mis brazos te reciben i como bienes í 
*Ajlolf. Como quien ha advertido los vaybeneS 
de la fortuna, en todas partes varia, 
favorable tal vez , tal vez contraria. 

-Llegue á Tebas, y hállela divida 
en Vandos toda , toda confundida 
en lamentos , y trances infelices, 
un Lidoro fu Rey. 

cs lo q i, e dices ? 

Jtolf. Que nadiefabe de él, y el que masfabe, 
cs que Irifííe y él en ana Nave 
mal defendida, pero muy gallarda, 
al Mar fe hicieron , fin decirles : *■ 

Rey. Guarda SttCnan i n a rmh 

para luego el informe, no me acufe 
el Pueblo la omifsion, ni yo rehuíe 
con todos afsiftir, por (i coníigo 
mas que otras veces : Nicanor mi amigo, 
mas que Valido , oy contigo queda, 
porque informarte, mientras bueívo pueda, 
de lo que haya de nuevo. 
í*íM/- Defeolo impaciente , y no me atrevo; 
pues fegun el lamento de las voces, 
que fúnebres me hirieron, y veloces, 
al llegar oy á Egnido , no acomodo 
á nada favorable el juicio. 

Rey. Todo 

lo fabrás mientras voy al Sacrificio. 

Los dos. O! efté el Divino ceño mas propicio! 

JFeder. Dame Aftolfo los brazos, 

para que en tan feguros dulces lazos 
defeanfe de una_vida tan moleña. 

'idflolf Decid , Señor , pues qué mudanza cs cita } 
vos tan parcial con vueítro fiero Tio > 
confiadlo del fiel afeéto mío, 

P 


7 ? 


íl 







30 

fi es tan feliz, Señor, que lo merece. 

Feder. Mas tienes que faber que te parece. 

Sale Zampona muy galan y y acechando . 


Zamp. Quién vive * Efpaña. Digan, pues: Qué gente? 
amigos fon , nada hay que me amedrente. 

Baco , y Flora , deydades de mis tratos [ale* 

fcan aqui. 

Los dos. Zampona. 

Zamp. Los zapatos 

me dad , Adolfo , fi los pies es mucho. 

Los dos. Qué Galán vienes 
Zamp. Principe Alichucho 

de Marruecos, Gran Duque de Guadilla, 
y Rey de Fez, he dicho á la Florida 
que foy , y que he venido disfrazado 
á verla, y á íervirla enamorado. 
j4flolf. Y por qué recatabas las pifadas ? 

Feder. A quién temes Zampoña 5 
Zamp. Al Rey de Efpadas 
tu tio , peor que íuegro, 
que es capaz de tyrar á blanco , y negro. 

Pero ya que oy Adolfo , y yo folitos 
contigo eftámos, y lostrides Pitos, 
que acompañan al Rey, nos van diciendo, 
que nos avifarán, en concluyendo 
fu función, te fu pilco, que á una quexa 
que de ti tengo fatisfagas. 


Feder. Dexa, 

que la fepa primero. 

Zamp. Sabes bien que el primero , y el podrero 
criado tuyo , folo te he férvido. 

Feder . Con amor , y lealtad me has afsidido 
en la adverfa , y la profpera fortuna, 
es verdad ? di la quexa. 

Zamp. Que ninguna 

confianza merezco de tu labio. 

Te confieffo , Señor , que no es agravio^ 
pero cu mi es íentimiento. 
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y afsi te pido, mas que íiempre, atcntó¿ 

digas aunque me alfombre, 

por qué niegas tu nombre 

al Rey, ílendo tu Tio, fu criado 

le íirves, ya te quedas deímayado, 

ya vas al Templo, yá á la Infanta miras^ 

ya colérico ellas, y yá TuTpiras, 

íin que jamasen uno, y otroeftilo 

fueltcs el cabo , para hallar el hilo- 

Feder. Confieífo tus razones» 
pero fon tan ellrañas mis pafsiones 
que tiemblo al acordarlas; 
mas con todo, he de ver, íi al publicarlas, 
es verdad , que el pelar fe diTminuye: 

Y porque á la razón, con que me arguye 
tu lealtad , fatisfaga, y de eífe abyfmo 
te ^ ac l u ? a tl con 11 n diícurfo mifmo, 
tu, diTsimularás, que á elle confíe 
lo que yá labes : tu , que á Aítolfb fíe 
lo que ignora defpuesde Tu partida: 
defde el principio de mi trille vida, 
halla elle mifmo punto. 

Zamp. Vaya todo el bufílis del alfunto. 

Me eílaré fin dormir noches, y dias, 
como cuenten un cuento. 

Feder. Qué decías > 

Los dos. Que toda el alma Tale yá al oido.. 

Feder . No laílima , fílencio íolo os pido. 

De Teobaldo , impío Rey violencia en Teobaldo; ved 

de Egnido , fi Rey fe llama en dos fuertes tan contrarías: 

quien hace para lo auguílo (I) íi fue mucho que gozalfo 
torpe mérito la infamia, d c ] as quietudes del Alia 

hermano fue Federico ( aquel, ni que tema elle 


mi Padre, que la fagrada 


Diadema de Egnido tuvo 


también ; pero con ventaja 
tan grande, como que en él 
fue íuprema, voluntaria, 
juila elección de los Diofes, 
y facrilega, tyrana 


quando á los Cielos agravia; 
vibre ítí juílicia 
la brillante Efpada, 
rezelando el golpe 
quien vio la amenaza. 
Ambiciólo, pues, mi Tio, 
quifo emmendar con la traza 
D z el 








el defayre de la fuerte, 
en que á fer fegundo nazca; 
y reíervando el cruel 
intento > halla que la Parca 
hirieííe al Rey, principal 
eítorvó de fu eíperanza, 
procuro ganar en tanto 
amigos , que nunca faltan 
al Poderolb; y teniendo 
fu primera confianza 
en tu Padre Segifmundo, 
gran General de las Armas, 
mas que á todos le acaricia, 
porque mas que todos valga. 
Llegó la hora fatal 
para Egnido, defeada 
dclTyrano; y divertidas 
con la turbación las Ayas, 
que cuidaban de mi vida, 
y la de mi tierna hermana, 
dieron lugar, á que á entrambos í 
de nueftro quarto facára 
á fu mifmo quarto , donde 
á Segifmundo le encarga, 
que fin replicar, nos lleve 
á la orilla folitaria 
del Mar , y que alli nos quite 
las aborrecidas almas, 
dando fepulcro á los cuerpos 
en Monumentos de plata. 

Que bruto , el mas bruto 
fe ceba en íu calla I 
ni emplea en fu cípecic 
Ja fangrienta garra* i 
Solo Teobaldo: mas quede 
aqui la hoja doblada, 
y vamos á Segifmundo, 
que le da firme palabra 
de hacerlo afsi, por falvar 
nueftra inocente deígracia. 


Con folo nn Criado fiel, 
fale confuío á la Playa, 
difeurnendo el mejor medio, 
que fue en turbaciones tantas, 
entibiarme al Rey de Corinthfl 
a mi, para que en fu cafa 
hallarte puerto; y criar 
en una Aldea á Rofarda. 
Hizolo afsi: Fletó Nave, 
y aquella noche me embarca 
con fu confidente , dando 
cuenta al Rey en una Carta 
de todo el fuceío , y 
pidiéndole me criára 
con Argeíilao fu hijo, 
de mi mifmaedad , callada 
mi fortuna, halla que fuera 
ocaíion de publicarla. 

No me paro en ponderaros 
eímeros de mi crianza, 
con el caracfer de Deudo, 
á quien por huérfano ampara* 
los encargos que de mi 
hizo en fu muerte temprana; 
ni el amor de Argeíilao, 
que como hermano me trata, 
porque íiempre repetido 
lo que no fe ignora canfa. 
Además, de que el peligro, 
clamando eílá de la infanta, 
que apenas de un luítro 
la mitad alcanza, 
quando ya por ligios 
numera las aníias. 

Soflituyó las caricias 
paternas una Aldeana, 
los primeros años; luego 
para que tan ignorada 
vivieífe, que ni aun las Aves 
fueran capaces de hallarla 

fíe- 








fiera del nías rudo monté, 
la crio fiempre encerrada 
en aquella Cueba , donde 
la cuida , enfeña, y regala; 
nafta que al morir, fegundo 
Tutor te nombran íüs canas. 
Solvamos aora al cruel 
Homicida , desdoblada 
la hoja, que doblé al tiempo 
de referiros fu audacia, 
y nueftro riefgo ; en efeéto 
engañado de la maña 
de Segifmundo, creyó, 
que el derecho aífeguraba, 
que al Cetro nunca tenia; 
pero ya fuelle forzada 
acción del temor, ó fuelle 
ya lifonja voluntaria 
de la Corte, al ver que de ella 
el Rey , y Principes faltan, 
todos a una voz , qué yerro ! 
invi&o Dueño le aclaman. 
Porque reprefénte 
del mundo en la Faifa 
efta vez el Reo 
Papel de Monarca. 

Publicas demonftraciones 
«izo para la venganza 
de nueftro rapto ; mas cómo 
las hizo ) cofa es bien clara, 
como á quien en la tibieza 
le iba el honor , vida , y fama. 
Coronó la indigna tefta 
en fin, gozando las auras 
del poder por quatro luftros 
fin inflo ; pero caníada 
ya de fus obftinaciones 
la divina tolerancia, 
difpufo, que Argefílao, 

^as llevado de la hidalga 
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pretenfíon de recobrarme 
el Laurel', que de la vana 
efperanza de fer Dueño 
de lfmenia, con gruefla Armada 
vinieííc á Egnido, callando 
el intento , en que afianza 
mas fu amiftad , porque íea 
muchas mas veces vizarra 
la acción, quando la configa-j 
primero, que publicarla. 
Favorable el viento 
nos preftó fus alas, 
porque aun el defeo 
no fe fatigara. 

Pero aun no bien aviftamos 
la tierra, quando mudada 
la feguridad en riefgo, 
fe pufo no&urna capa 
el Sol, bramaron las nubes, 
empezó á inquietarfe el agua, 
fe diílblvió ei fuego en rayos, 
el ayre nos defampara, 
la tierra le nos retira; 
y como nos amenazan 
todos los quatro Elementos* 
omitiéndole la Salva, 
dixo a tierra Argefilao, 
fia que yo á íaber llegara 
qual fuellé, tiendo refpuefta 
al decir á tierra , al arma. 
Oponente , y nos reciben 
a tingre , y fuego : Se agravia 
Argefilao, y mandando, 
que encendieftén la Campaña, 
el Mar, y la Tierra, 
fueron fufto , y anfiia; 
incendio, naufragio, 
tormenta, y batalla. (pío 

Deíde aqui,halla que en eíTem* 
dio pruebas ia Deydad facra 
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á Theobaldo de fu encono, gj 
ya teneis averiguada 
mi fortuna> oid aora 
defde entonces lo que falta. 

Por tan ofendida Venus 
fe dio , una vez declarada 
contra el Rey , el criftc dia, 
en que a darle fue las gracias 
por fu favor evidente, 
quebolviendole la efpalda 
para íiempre,aün no ha logrado 
le conceda cí roftro > y tanta 
al principio fue fu ira, 
que aunque delpues que el)Jí 
Alcázar, 

ó Templo fe arruino : quifo 
levantarle nuevas Aras, 
hizo no lo permitidle 
Ja tierra , y como canfada 
del pefo , hafta quatro veces 
tembló , y efeupió la carga. 
Porque no le quede 
ninguna efpcranza; 
pues que hará el defayre, 
íi el obfequio canfa l 
en tanto confli&o, todo 
padece, todo dcfmaya, 
gime el Rey , y del terror 
tan oprimida la Infanta 
yace , que aun la compafsion 
tiene peligro, al mirarla.. 

Digalo yo , umis afc&os 
lo digan , pues anaílrada 
la inclinación á olvidar 
lo que fu Padre rae agravia, 
afinantes cali de verla, 
me vi en poffefsion de amarla. 
Qué ligereza ! diréis: 
pero refpondaos la vafta 
serie del tiempo , y noticia 


de la Hiftoría, donde fe 
para'diículpar mi afe&o 
mas exemplarcs que bailan. 
Compaísivo mas que todos 
de fu dolor, y olvidada 
la perfidia de Teobaldo, 
no tanto por lo que arraílrá 
la belleza de fu hija, 
quanto por ver fu defgracia? 
pedí á los Diofes amparo, 
y á Venus, que perdonara 
fus yerros, facrificando 
de mi fervor en la llama 
mi juílo derecho al Cetro 
en memoria de ella gracia, 
que fuera yo indigno 
también de lograrla, 
íi tuviera aliento 
para otra venganza. 

Mas llegó tarde mi ruegó 
por cílár ya decretada 
del Cielo fu ruina , aunque 
no llegó tan tarde, para 
que movida de mi llanto, 
no del todo repulsara 
mi oración, dando permiííb, 
para que fe levantara 
nuevo Templo, comofea 
fu Fabrica coníágrada 
en mi nombre , pues al Rey 
no quiere moftrarfe grata 
á Sacrificio ninguno 
mientras no acierte la oblata-, 
Afsi en publico dixeron 
fus voces , y divulgadas 
por todo Egnido , llegaron 
á Palacio , dando caufa, 
á que de orden de Theobaldo 
me bufquen , para que haga 
Defpotico de fu Erario 












Jo que la Dcydad me manda. 
Engiofe, y continua 
el Templo, fin repugnancia 
oel cimiento, como antes, 
pero apenas colocada 
Vl mos la Imagen de Venus, 
guando vimos , que ia eípalda > 
buelve otra vez, dando mueftra / 
de no eftár deíenojada. 

Quantos Sacrificios, quantos 
obíequios , y todas quantas 
vi&imasfe han diícurrido 
ha ofrecido el Rey , mas nada/ 
de fu rebelde defvio 
el tenaz enojo aplaca. 

Solo mi re/peto 
merece mirarla, 
hno favorable, 
menos irritada, 

De aqui nace T que Tbeobaldo 
he á mis hombros la carga (do! 
del govierno,y me haya honra- ¿ 
Con tanto extremo, engañada / 
fii aprehonfion, con que algún \ 
dia 

por mi fe mire lograda 
fi* quietud , haviendo vifto, 


que por mi folo declara 
fus favores Venus. Pero 
también es fuerza , que nazcan 
de efta caufa otros efe&os, 
que no menos me acobardan? 
pues quando me favorece, 
matarle es acción villana, 
y es perder á Ifmenia : ir 
contra las Ideas facras 
de la Deydad , y cederle 
el Imperio , fuera rara 
cobardía, y facriiegio: 
morir callando es infamia, 
que lo lo en quanto fe ignore 
dexara de fer notada: 
publicar quien foy, delirio, 
no teniendo aflegurada 
la acción , y es todo tormento 
en fin Ved íi mi defgracia 
ha defeubierto eíle alivio 
á cofia de pocas anfias, 
y ved íi es.poísible hallar 
medio , con tantas ventajas, 
que afíegurandome aplauíos, 
y floreciendo efperanzas, 
á un tiempo me facilite 
favor , amor, Reyno , y fama; 


¿2 


Y todo lo logre, 
quien aora fe halla 
fin favor, fin Iufire, 
fin Rey -, y fin -Dama. 


Apolo , y que Novelón 
es tu vida! 

'dftolf Y bien eftraña. 

Bagóte vieja ad honorem 
y a contar cuentos á Jauxa. 
Tero .aora , que fe me ocurre, 
& tal límcnia es ingrata i 


^ que elfo fuera lo peor, 

aunque fi á mi no me engañan 
algunos defeuidos, que 
he notado en ella 
Fed. Calla 

v „ villano, que ion defeuidos ? 
Las Deydades foberañas 

pa- 






para matarnos, nos miran, 
y no es poco honor, íi matan 

Zamp. Quedo inítruido. 

Sale Flor . Nicanor 
Ja Infanta venir me manda 
á buícaros: 

Fcd, Obediente 
voy á fu precepto. 

Zamp. Aguarda, 

y naz primero Teftamentoj 
pues es fuerza , íi te habla, 
que te mire , y que te mate, 
como Dcydad íoberana: 

Fed. No feré yo tan felice, 
que me muera de mirarla. 


$6 


* 


Flora. No merezco dicha tantas 


Ven Adolfo. 

Vanfe , y Zampona detiene a Flora. 
Zamp. Señorita ? 

J7. Qué queréis? BclloFaítafma,^. 

feñor Prin cipe ? 

Zamp. Deciros 
al oido dos patadas, 

Flora. Cómo , que l 
Zamp. Dos palabritas. 

Flora. Una oiré 5 íi tenéis gracia 
para decirla. 

Zamp. Ay demonio! 

Flora . Bella fortija:- 
Zamp. Eítrenada 

eítá , y nunca los Señores 
damos lascólas ufadas. 

Flora. Como defecho, Señor, 
á quien es vueftra Criada 
pudierais darfcla. 

Zamp. Niego, 

que es mi voluntad efclava 
de tu perfección. 

Flora. Que linda cadena:* 

Zamp. Mi"fe'Ja arraftra 
en feñal de eíclavQ tuyo. 


dádmela, porque quedéis 
en libertad. 

Zamp. Hago gala 

yo de mis efclavitudes. 

Flora. Pues vayafe noramala, 
Zamp. Agur. 

Flora. Pero aguarde lleve 
de paflb aqueíta tonada. 

Canta. 

El que pretende ufando 
cicaterías, 
en la frente fe clave 
lo que con liga. 

No fe me enfade^ 
que todas citas cofas 
las lleva el ayre. 

Z*mp. Dices muy bien 5 pero yá 
que eífas me tienes, aguarda 
te diré yo otra coíitas 
que también tengo garganta* 
La eíquivéz , que procede 
de la miferia. 
no eftá lexos por ciertq 
de fer fineza. 

Y es cafo llano, 
que qualquiera que pide, 
fe obliga al tanto. 

Flora. También los Señores fab ct 
canrar > 

Zamp. Pues qué te penfabas* 
y eíto es aísi por juguete, 
que íi entonaíPe yo una Artf 
ó un Recitadillo , vieras, 
como mi voz arraítraba 
Anfión del baratillo 
Hombres, Peñaícos, y Plantas 
fáj Flora. Es la Muíica mi fuerte. 

Zamp. Pues cantemos algo, 
iji Flora. Vaya» 

FE- 
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Zamp. Bellifsima deydad de la Cocina, 
di íi me quieres , pues mi amor fe fina? 
Flora. De modo , feñor Principe Ali-chucho, 
que con anillo , y todo, mucho, mucho» 
Zamp. Y eílo es querer ? 

Flora. Todo es amor. 

Zamp. Há ingrata ! 

ya te conozco el pie:- 
Flora. Yo á ti la pata:- 
Losdos. De que cogeas. 

Zamp. Há tyrana ! 

Flora. Há fiero! 


Zamp. Pedigüeña eres tu, 

Flora. Tu cicatero. 

vaya el truán. 

Zamp. Vaya la prefumida. 

Los dos. Que no haremos buen par en nueftra vida, 
JUGUETE GRACIOSO. ^j&Losz. Veremos quien puede mas* 


Flora. Vaya, vaya d la Taberna, 
ahogará la peíádumbre, 
haciendo con una azumbre 
gorgor, gor, gor, gor, gor, gor. 
¿amp. Vaya, vaya al Fregadero, 
y agarrando el eftropajo, 
haga á fu mufica el baxo, 

Con el chas,chas,chas,chas,chas. 
Flora. Há borracho! gor, gor, gor. 
Zamp. Há fregona! chas,chas,chas. 
Flora . Dame chafco* 

Zamp. Darríe zumba. 

Los dos. Que nadita fe me dá¿ 
Flora. Rabia. 

Zampj Rabia. 

Flora. Soga. ; ’ 

Zamp. Soga. 


[jl entrar Je Jalen Rofarda por 
un lado ,jy Argefilao por 
otro ,jy los detienen 
al Baflidor • 

Zrgef. Zampona. 

Rof. Flora. 

Flor. Querida? 

Zamp. Señor ? 

Argef. Sabes fi acompaña 
al Rey, Federico. 

Zamp. No 

feñor , de aquí le fepara 
aora un recado de límenla. 

Rof. Ya que entre tantas criadas 
como tiene Ifmenia 2 folo 

I á 







á ti la embidia no alcanza 
de verme favorecida, 
te pido que íi alguien paila 
por aqui me avifes , pues 
a Silvio en aquella Sala 
tengo que decir , y quiero 
fea lín zozobra. 

Flor. De Guardia 

te ferviré en eíTe paíTo, 
porque íi alguno las plantas 
aqui encamina , te avife. vaf 
Argef. Pues efperale á que lalga 
en la Antecámara , y dile, 
que me aguarde. 

Zamp. Calabazas 

llevare > pues no faldrá, 
en eftando con la Infanta, 
aunque aguardara fu Padre. 
Arg. No importa 5 ve fin tardanza. 
Zamp. Allá voy. vafe. 

Fof. Si faldrá Silvio? 

Argef. Si Silvia vendrá ? Rofarda 
divina 5 qué aora vinieífe! Ap, 
Fof Señor ? qué aora llegara ! Ap. \ 
Argef A faber que tan dichofo 
encuentro me preparaba 
mi fortuna, huviera íido 
fina feñal la eficacia, 
del defeo de ferviros, 
anticipándome, á caula 
de no perder la ocaíion, 
que quizá , no tan efeafa 
oy íérá como otras veces? 
y por no defperdiciarla, * 
lina vez yá confeguida, 
bien fabeis , que vida y alma 
fon vueílras > ved:- 
Fof. Poco á poco, 

Señor, mirad que os engaña 
el «4eíeo, y que no foy 
Silvia. 




j%Argef. No es mi confianza 
tanta con ella , feñora, 
que de eíle modo la hablara 
aunque la viera, ni foy 
tan necio, que equivocára 
elrefplandór de unaEítrella, 
con la luz del Sol mas clara. 
Fof. Decís muy bien: Yo os con- 
fiefio, 

que ella vez anduve vana, 
en compararme con Silvia, 
íiendo diferencia en ambas, 
íer yo menos que un lucero, 
y ella mucho mas que el Alva. 
Pero ved , fi en eflé intento, 
ü en qualquiera otro , que OS 
traiga 

á eífe litio , hay en que pueda 
ferviros. 

Argef Zampoña acaba 

de decirme , que mi amigo,' 
y hermano vucílro , íe hallaba 
con la Infanta, y vine aqui, 
folo á efperarle. Ha villana 
pafsion,por quanto fupieras ap. 
citar oculta ! 

Fof. Pues vaya 

vueílra Alteza al otro lado, 
por donde efpere á queíhlga? 
que por aquí no es poí'sible. 

Argef. Si tuzeño el pallo guarda,, 
no lo dudo. 

Fof. No por elfo, 

íi no porque no es entrada 
á la habitación de Iímenia 
decente. 

Argef. Pues rambien halla 
mi atención, que no es decente. 
falida para fus Damas 
eítaj y pues vueílras foípechas. 

oy 







■3 9 

oy con migo fe declaran, en curioíidad tan vána, 

t acerca de Silvio, no es Yf que nunca pudieran fer 

ofládia temeraria, (II mis ideas tan baftardas, 

que otra íofpecha os declare. inclinándome á í'ugeto 
Al Baftldor Ltdoro . A\ de esfera tan limitada, 

Si havrá íalidoRofarda:- \V que aun para fer mi criado 

Pero, allí eítá con el Rey jx tantos méritos le faltan, 
de Corintho : oygamos, añilas. (I) No me defmientas, amor. Ap, 
Rof.Vos de mi foípecha? £\Lid. Qué vanidad 1 dilatada 

Arg. Si. Aj mi pafsion, todo lo abrafe. 

Pues quando yo hada aqui \v pues mis afe&os fe abrafan. 

'entrára Sale cantando. 

por Silvia, folo vendría íl] Mira , amor, que no puedo 
oy mi fineza enfeñada con tantos males, 

de vos, que hafta aqui por Silvio A] ya los zelos bailaban 
faldreis quizá. W fin el ultrage. 

£of. Vueftra oífada x( Ay í que me quemo, 

preíuncion , en que fe funda* (II Agua, que hace millanto 
Decidlo. Qué extraordinarias mayor el fuego, 
finezas hice con Silvio? es cito, Silvio* 

Y íi en hombre de tan baja Señor, 

fuerte , pudiera caber jx á mis folas efludiaba 

altanaría tan rara, m las tareas de mi oficio, 

como penfar obligarme, Que no pueda la venganza, Ap, 

fin que antes que lo pensara, A] fer tan pronta, como fue 

le matara imaginado IV el enojo ? Ha bella ingrata! 

mi deiabrimientO. Yf Dentto canta Flora. 

£id. Há f a jf a i (IjNoblafonen de libres 

^/ Procure deívanecerle Ap . S, ios Gilguerillosi 
qualquiera recelo ,á que haya Aj que andan los Cazadores 

dado lugar mi deícuido: W cerca del nido. 

Hablad. xsr Huyan el lance, 

Arg. Quando difguftada (1) huyan , íi gozar quieren 

llego á veros, no eípereis, fus libertades, 
que otro difgufto os añada, Efta voz me avifa, que alguien 

revelando, quien os cela W viene acia áqüi , retirada Ap. 
las acciones, y palabras: Yf en elle Cancel, eípere 

báfte decir, que fe notan, (I) á que paffe , malograda 

*á quién no toca juzgarlas. a( la ocaíion dé hablar á Silvio. 

Pues decid, á quien fe emplea®^. Y yo , para que notada Ap. 

E z no 




no fea mi venida, es fuerza, 
queaqui la deshecha haga, 

En dexando á Federico A Rof 
defocupado la Infanta, 
eílimaré le digáis, (da ,Vaf. 
que hay afuera quien le aguar- 

R°f. Voy á ferviros. 

Hace yue fevd , y fe oculta entre e 
Bafiidor, 

Ltdor. Ha infiel! 

Que fin mirarme, laefpalda 
bolvieífe ? Y que defeortés 
Argeíilao:- Contraria 
fortuna , quándo he de verte, 
también en el daño varia? 
Sale Infle cantando. 

Dónde hallará confuelo 
para fus males:- 

Lidor. Bella Iriñle ? 

Rofard. Qué efcucho? 

Irifil. Es hora de que te halle? 

Líder. Pues qué puede haver de 
nuevo, 

mas que otras veces? 

Irif. No obfiante 

que hay poco tiempo , mejor 
es decirte mal, que tarde 
nueílro peligro, pues ya 
Ifmenia, quien yo foy , fabe. 

Líder. Pues cómo? 

Jríf No en tus preguntas 
fe malogren los inflantes, 
que tenemos, y oye quanto 
pude faber. Ella Nave, 
en que.de Tebas Aílolfo 
viene, con las novedades 
de faltar noíótros , traxo 
también varios Naturales 
á Egnido, y. entre ellos un 
poderofo CQiqerciante, 


corrió la voz en Palacio; 
mandó Ifmenia , que le llamen* 
porque eligieífemos todas, 
entre las Joyas que trae, 
las que quiíieíTemos, por 
fer oy el dia,enque hace ío 
celebridad de fus años. 
Apenas llegó á mirarme, 
quando me conoció, y luego 
habló con Ifmenia aparte, * 
y .ella á Nicanor mandó 
llamar. Quién duda le llame 
porque lo averigüe? Y pues 
no es pofsible , te fepares 
de que el Rey en el tratado 
caía miento buelva á inflarte 
con fu Hija , ó al reíiílirlo* 
quizá dé mayor deíayre: 
mira fi es juílo:- 
Líd. Detente, 

que parece, que atercarfe 
liento gente. 

Irif. En qué quedamos? 

Lid. En que íi es el aufentarfe 
el único medio , no hay (me. 
medio, pues no he de aufentar- 
Irif Y ferá ayre tuyo:- 
Lid. Nada 

me digas; que el mayor ayrc 
es morir en el peligro, 
fin huirle de cobarde. 
irif. Todo es por Rofarda; 

Lidor. No 

me la mientes, ni me hables 
en ella jamás. 

Rof Ha cruél! (ble! 

Há hombre engañofo,há muda- 
No hago yo mas en quererte, 
que tu hicieras en pagarme} 
ifrlrif. Pues no ha mucho., que 
por ella, fu«¡ 



















fuplíendo dcfigualdades 
tu pafsion te miré:- 
Lid. Calla, 

no me acuerdes fu inconíiante 
proceder: Argeíilao 
es quien feliz, coronarle 
merece de fus favores. v¿,; 

Mf. Qué dices t )X 

Lid, Que no ha un inflante ly 
en que de que no me quiere $ 


eflaé 5 mas por fi no puede 
ocaíion proporcionare 
tan pronto, pues o y ¿s dia, 
en que no ha de repararfe 
el efludio, por fi Ifmenia 
gufta luego de que cantes 
atiende á lo que te digo, 
y tu de ello te perfuade 
lo que quíieres , haciendo 
lo que mejor pueda eftarte.' 

Lid. Pues mira que fiento paflos. 




á el mifmo le fatisface. 

Iríf. O! íi huviera tiempo, quanto Xklrif. Oye , porque los engañe 
oyeras , de que ignorante 


aria. 

Tyrano , y fementido, 
con mi fineza ingrato, 
con tu amor, y con migo 
en fu alevofo trato 
dos veces es traydor. 

Mírame a mi ofendida, 
mírate tu agraviado: 

Y es fuerza que en tal hado 
me falte á mi la vida 
fi en ti falta el valor. V «/. 


Quiere Jeguirld Lidoro ; 
R.ofarda ,jy le detiene ayrada. 

Lid. Aguarda , Irifile mia, 
no en tanta confufion:- 
Rof. Antes 

ageno Silvio, es forzofo 
fatisfagas las que nacen 
de oirla , y de. oirte; y no 
pretenden mis vanidades, 
que digas que la aborreces. 


fino que me defengañes. 

Ser Silvia Irifile , eftár 
conocida , recelarfe 
de todo , tener tratado 
con Ifmenia el regio enlace, 
traer eflra Dama , dexar 
á las dos, acreditarte 
con otra de deícortés, 
engañofo, y de inconftante: 
y fobre todo , haver fido 
tan poco cuerdo, y tan fácil, 
que has dado á entender ¿ que 
hay Dama, que 






que fe ha empleado en mirarte,^ 
acreditando el deípego, 
por duplicar el ultrage: 
que puede fer l Dilo. Si es 
pofsible hacer niaridage 
de tan opueftas razones, 
o razones tan infames. 

Dilo. Pero ten el labio» 
no pronuncies otra fraíTe 
mentiroía, como tuya, 
que ofendes en engañarme 
mas decoro del que píenlas. 

Y juro por los Efmaltes 
de cífe Contaba Zafiro, 
que íl te expones , á darme 
otro difgulto en hablar 
con nadie de mi, ni hablarme 
has de efirenar 


pues fon también efeármientosí 
oyelo íi te olvidafte. 


Eres hombre vil, indigno, 


otra vez 

efeétos de mi corage: 

Llevándote de camino 
fabido i porque ignorante 
no vivas, de que el paliado 
favor, que llegue á moftrarte, 
al fiarfele al aliento 
íe defvaneció en cfayre. 

Que quanto al Rey deCorintho 
dixe, por desfigurarle 
fu malicia, á que quizá 
dio caula , que te jaétaífes, 
ó no encubridles , que hay 
modos 

de decir, fin que fe hable, W 

y colas, que al mifmo tiempo (f) 
que fe niegan fe perfuaden, 
te lo repico; y defuerte,, i . A] 
que los que entonces el artelv 
profirió alli diísimulos, jy 

fon aquí voces formales, (j) 

y. los que fueron engaños, A\Lid. Há pefares! 

fon mucho mas que, verdades, Ojalá que fue 


no digo de que te ame, 
que aun á fer digno, tenia 
no pocas, dificultades, 
fino de que yo te mire: 
y para que no te alabes 
de que re mire algún tiempo 
lia mi noticia llegaífe, 
que alguien lo alcanza, teftigo* 
fean Hombres , Fieras, Aves, 
Peces,Montes,Troncos,Plantas? 
Fuentes, Piélagos ,y Mares, 
y fobre todo los Diofes, 
de que te ofrezco arrancarme 
los ojos, cuyos reflexos 
permito, porque te abraífeflí 
y á quienes por el error 
de verte , que fue bien grande, 
no aífeguro dcfde ahora 
en pnílones de azabache, 
folo porque ÍI rebelde 
tu infiel corazón,■ añade 
la culpa, de no morirfe 
del lentimiento, te maten. Faf» 
Süfp.Lid. Los Diofes me valgan. 
Sale Argef. Silvio ? 

Lid. Havrá entre los racionales 
alguno, que fe haya vifto 
tan ajado \ 

■¿rg. Qué agradable 
es la Muíica , abftraido 
en fus acentos fuabes 
á nada atiende: O quien fuera 
como él j que fus mentales 
efpiritus alimenta 
Con dulzuras! 


que fuerais muerte, 














r y * 16 ¿olor incurable! 

Ar í : s ^vio , Silvio ? 

No f 0 y Silvio, 
abifmo foy, que en bolcanes 
esparcido, he de abrafar 
, C 1 Mundo. 

Si no penfaite, 
que fon por muchas razones 
vueftras iras defpreciables, 
de vueílra necia locura 
yo os afleguro:- 
&4. Ya fabe 
mi colera donde vais 
á dar, y íi es el vengarfe 
la ira del defagrado, 
lo que vais á aflegurarme, 
fin que el indulto me valga 
de eítár loco, ved li es fácil. 
r Saca el azero. (mure, 

drg. Aunque haya quien me mor- 
porque para con vos faque 
la eípada ■, íerá caíligo 
folamentafy no vengarme 
el mataros. 

Sale Zampona } y fe detiene, 
Acia' ,aqui 

entonces le dexé:- Zape. 

Sale p ed.Qi\é es aquello,Argefiláo? 

Opees ello Silvio? 

^ En leñarle;- 
L*d, Caílígar;- 

A un atrevido. 

Lid, A quien me agravio. 

Fed, No palie 
á mas el riefgo 5 y mas quando 
el fagrado del parage, 
que profanáis, puede hacerle 
mayor. 

Zamp, Leíae Majeílatis 
es el crimen. 


^Lid. Yo no puedo 

zeder. 

Zrg. Yo tampoco* 

Fed. Baile, 

y decidme la ocafion 
para tan fangriento lance. 
Mvfic- El Fuego , y el Agua, 
la Tierra, y el Ay re 
á Ifmenia en fu dia 
tributos la confagren 
de rayos, que delprecie; 
Góndolas, en que nade; 
bellas flores , que pife* 

Zefiros, que la alhaguen; 
compitiendo Buriles, y 
Diamantes, 

á eternizar fu nombre 
en las edades, 

Fed. Pero callad , que ellas voces 
avilan de que ahora fale 
Ifmenia al Jardin ; y pues 
ha de fer tan reparable 
nueítra falta, yo os fuplico, 
no que hagais las amiftades 
halla faber el motivo, 
fino que firméis las paces 
halla défpues , ofreciendo 
oy mi amiílad de fu parte 
á los dos, que al que tuviere 
razón , no puede faltarle. 

Ltd, Baila , que til afsi lo digas. 

Agradezca á que lo mandes. 
Fed. Seguidme , porque faliendo 
al pallo , no pueda echarfe 
de ver nueílra falta. 
l os dos. Vamos, ^anfe. 

Zamp.h os hombres de mi carader 
no entran en los cumplimientos 
á medias: folo he de entrarme. 
Afsi, á modo de Señor. 

Haf- 




Hafta cftár y& terca , grave: 
Juego ayrofo: cortesía, 
rifueño , y paílo adelante. 
Mírame la Infanta, y dice 
á todos que fe levanten: 
de ningún modo , feñores: 
vueílra Alteza ha de fentarfe 
primero : Principe mió, 
junto á mi. Si á colocarme 
llegáis tan cerca de vos, 
ferán todos de didamen, 
de que no eftamos catorce, 
ni quince leguas diftantés. 

Que gracia ! Que difcrecion í 
Repiten los circundantes. 
Sabéis danzar í Sifeñora. 

Salid. Si haré , porque dance 
vueitra Alteza: perdonad, 
que os componga el Guarda-< 
infante. 

Dadme la mano. Tomadla 
fin pataratas de Guante. 

Vanz^a. 

Qué mano! qué compofturaí/ 
qué bizarría ! qué talle 1 
Ja liga:- Yo:-Yo:-Tened, 
que el preciofo orillo a nadie/' 
adonde cftá mi Grandeza, 
ni le^ toca , ni le tañe. 

Si ibis hombre:- Sino ibis 
muger: La Efpada: El Alfanje:- 
Gran pulió : valiente brío: 
que aun viva ! que no le acabe! ( 
zas. Ay de mi! Gran Señor, 
ya eípiró. Pues enterrarle. 

Qué trayeion! Ha de la Guardia. ' 
Sale Celio , y Soldados. 

Pues quien aqui:- 

Zdmp. Apolo os guarde. 


que no lleva el badulaque, 
que contar á la ocafion, 
de que ahora por aqui paflfc 
Ifmcnia. 

] Zam¡>. Qué gran borracho 
parecéis, pues fin guardarme 
mis fueros con vueílra íómbtfi 
tan defeortés os moftrafteis: 
vayan de ai. 

\ Ellos. V aya el bribón, 

El picarón , el vergante. 
yZamp . Yo foy de cafa, feñores. 
fuplico que no fe canfem- 


j LleVanle a empellones ,y el hfi 


ciendo 


cortesías . 


[Mutación de Jardín ,y def' 
\pues delQuatro falen las Damdi 
de Gala,j4rgeJtlao, Federico, 
y Lidoro . 


I Mufic. El Fuego, y el Agua* 
la Tierra, y el Ay re , &c. ■ 

” Ifm. Mudad de Muíica. 

I Fed. Pues 

eíle , Señora , es el fitio 
mas hermofo , aqui podéis 
fentaros, y divertiros 
en tanto que buelve el Rey, ' 
concediéndole el alivio, 
y á noíótros la fortuna, 
de no veros trifte. 

' Ifm. Impio 

dolor i mira que ya paíTas 
de tormento , á fer delirio. 


Cel. Aquí burlas 5 Agradezca, © Jfm. Baila, 


Todos. Qué decís , Señora ? 


que 



















<}uc os agrade : y afsi figo 
vueítro parecer; ícntaos, 
que á todos os lo permito, 
y cantad. 

* ri f- Yo quiero 

ler la primera.Por fí explico Ap. 
al ingrato Argeíilao 
Ja razón, porque me indigno. 

Canta* 

De mis ojos, aleve 
los ojos quita: 
que ya sé que no víy es¿ 
de lo que miras: 

Porque tu trato, 
equivoca el afetto 
r con el engaño. 

Para mirarme con ceño Ap, 
Silvia , qué ferá el motivo, 
piles no la entiendo, aunque 
ayrada, 

parece que hablo conmigo? 
yw. Canta Cintia. 

Aquella letra, 
que tan á güilo ha fído 
„ fiempre que la canto ? 

Si. 

Clnt - Pues oye , fi afsi te firvo. 
Canta. 

Bufca, Celio , la dicha, 
Confiante , y fino? 
mira que de cobardes 
nada hay eferito: 

Pues hay fortunas, 
que no pueden hallarfe, 
fino fe bufean. 

Qué me dices, corazón, Ap. 
que infiera de elle fentido, 
y aquellos ojos > Laureta, 
fi has de cantar, te fuplico 


* 
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fea aquel concepto, que tantas 
veces tedixe. 

Latir. Cumplido 
verás tu güilo: Señora, 
allá voy yo , que me figo. 
Cant. Es mi muerte forzóla, 
quando mis males, 
ni pueden entenderle, 
ni declararfe. 

Temiendo el alma, 
que triunfe el defengaño 
de la efperanza. 

Flor. Allá voy yo. 

Rof. Canta Flora, 
y dale á entender á Silvio 
mis quexas , y fus. trayeiones* 
como te dixe. 

Flor. Tan lindo. 

Canta. Es de amor en el arte 
regla primera, 
que el que tenga cariño, 
filen ció tenga, 

Segundo axioma, 
que el que quiere á una Dama 
no engañe á otra: 

La confequencia, 
que el que todo lo arricfguc 
todo lo pierda. 

Lid. De hablar á Flora en fecreto 
R o farda, y ha ver oido Af. 

ellas voces , tan conformes 
con las que ella me dixo, 
arguyo que ferá eterno 
fu enojo. 

Jfm. Tan fufpendido, 

Silvio ? no cantarás algo? 

Lid. Si feñora. Aílro propicio, 
haz que lleguen á fu pecho Ap. 
las quexas que al a y re fio. 

E 
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RECITADO, 

Engañada Beldad * Ninfa quexofa* 
efquivo Dueño, eftrella rigurofa, 
yo abatido.de ti, yo enamorado, 
no foy infiel, no fov, foy defgraciado, 

Soy mucho mas que" juzgan tus enojos» 

Xa luz me falte de tus bellos ojos, 
todo me falte, tragúeme el abyfrno, 
máteme el Cielo, ü máteme yo miíhio, 
fi te ofendí, Deydad idolatrada, 
todo me ofenda, no me obligue nada: 

Planetas, Aves, Fieras, y Elementos 
no me alienten, prodúzcanme tormentos, 

Y todo fea en mi daño 

íi á otra quiero: ay amor! y á ti te engaña; 

Minm . Tus Sinrazones, 

Dueño del alma, 
tienen en calma 
mi trifte fe. 

^ * 02 * 

Es cruel caftigo, 
rigor eftraño 
por un engaño 
tanta efquivéz. 

Oye un lamento, 
y una difeulpa 
de quien es culpa 
folo el querer. 

Y íi te ofendo 
dobla la pena: 
que es la cadena 
mi mayor bien. 

*02* 

//5».Bien las has hecho, mas la le- A] Rof. Alma, albricias, que parece, 
ni es del día, ni del fitio. (trajj(*. qué tiene difeulpa Silvio, J¡>- 

aun - 











aunque nuevas confufioncs 
refulten de prefu mirlo. 
tid. Es verdad feñora, pero 
por lo hermofo del eftilo, 

Y lo vario , la elegí, A Ipm 
no haviendome prevenido 
el aflunto. 

V». Bien eftá. 

Ventr. voc. Repitanfe Sacrificios 
hafta complacer á Venus, 

_ pues ella mifma lo ha dicho. 
i°d- Que puede íer efto. 

Ventr. Al Templo. 

Sal. Zam¡>. Válgame Baco de-vino., 
? eel ' J Dinos qué es efto> 
Zamf. El feñor, 
por quien es reboltillo 
ael Pueblo lo dirá. 

Ventr. Rey 

Theobaldo, pues ya es Tábido 
que hay medio para aplacar 
á Venus, á coníéguirlo. (blo, 
Theob. Dexame indómito Pue- 
monftruo de tantos caprichos, 
como Cervices. 

Señor. 

^eob. Ay hija mia ! Ay amigos 1 
Que nos mandas. 
neob. Nada 5 nada 
mando. 
f°d. Señor. 

Theob. Há delito! 

porque me acobardas, Tiendo 
quien me encamina al fuplicio. 
Todos me dexad. 

//»*. Ay Padre ! 

^nos. Gran Señor. 

Tas Dam. Ay Amo mió! 

Zamp. Ay un rayo, que te unda 
mas preíto, que nn Tabardillo. 
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r.Fed. Ved feñofr- 
> Theob, Ay Nicanor ! 

mas no impida ni un fufpiro 
mi refolucion. Ai punto 
haz que fe pongan Edites, 
combidando d todos quantos 
pueblan el fértil Egnido 
al Templo , para que admiren 
el mas nuevo , y exquifito 
Sacrificio, que haftaaora 
en Bronces, y Pergaminos 
eferivió la Fama , y vio 
el Sol, en quanto fus gyros 
iluftran defde fu Oriente, 
hafta íu Ocafo de vidrio. 

)Tod, No dirás la caufa! 

\Theob. No: 

haz lo que mando , y venios 
conmigo los demás. 

(Tod. Vamos. fótnfe. 

) Fed. Si ha de fer tu patrocinio. 
Venus, á mi favor, dando 
efcandalofo caftigo 
á Theobaldo , y á fu Cafa¿ 
bien Tabes que mi deftino 
me inclino á Ifmenia , y afsi, 
caí! temiendo el auxilio, 
no digo que no le quiero, 
pero no le folicito. rafe. 

I Mutación de Salón regular,y 
falen dflolfo 5 Celio, 
y Soldados, 

Afl. Qué hay de nuevo Celio > 
X>Cel. Y á 

los Parciales divididos 
eftán por Puertas, y Plazas, 

>$i porque no bien al oido 

F 2 hic- 
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hiera d Clarín, quando adamen, 
por fu Rey á Federico. 

r Afl. Fortuna fue hallar en tantos 
mis perfuaíiones abrigo, 
y refolucion , precifa, 
y pronta; no difundido 
el fecreto , llegue al Rey, 
antes que el infame grito 
de fu traición , y perdida 
la maxima , hayamos fido 
verdugos del proprio Rey, 
mas que el Tyrano enemigos. 

Cel. Y Federico lo fabe 
todo > 

AJI. Antes imagino, 

que á faberlo lo eftorvára; 
pues 6 ya compadecido 
de fu mal, ó ya obligado, 
de que le honre como amigo 
Theobaldo , aunque pierda el 
Cetro, 

nunca aceptara el partido. 

Mujtc. De la ofendida Venus 
al nuevo Templo altivo 
venid, venid Egnidios. (bida 

Voz, fot*, Que Theobaldo os com¬ 
al mayor Sacrificio; 
ni por los hombres hecho, 
ni de los Diofes vifto. 

'Mvfic. Venid , venid Egnidios. 

Sol. Venid, y del efe&o 
fereis quiza teftigos, 
aunque ignoréis la caufa, 
porque fañuda dixo. 

’A qvatr. Que folo quien complace 
á las Deydades, 

es quien feliz acierta elSacrificio. 

Cel. Que nuevas voces ferán 
eftas ? 

Ají. A lo que percibo ® 


es nueva difpoficion 
de Theobaldo, que ha querídoi 
dar mueftra al Pueblo, de 
no ha de indifponer lo omih 0 » 
lo favorable: y afsi, 
pues ha de fer tan precifo 
echarme menos , fi falto, 
diátodos, quefufpendido 
tengan el impulfo , hafta 
que la feñal les dé avifo; 
que acafo en el miímo Templa 
havrá ocafion , pues es fixo> 
que no ferá facrilegio 
darle delantecaftigo 
de la Deydad , quando ella 
ha refervado el cuchillo. VA 


Defcubrefe el magnifico Tempk 
donde efiard la Eflatua de Vi 1 
ñus de efipaldas al Pueblo Á 
pie del Altar un Sacerdote 
con un Cuchillo dcfnudo 
en la mano . 


Repiteje el JA¿ndopy fialen todoh 
menos Lidoro Afiolfio . 


Mufle. Venid, venid Egnidios, 
Dentr. mos. Arma , arma guerra* 
Lidoro viva. 

Otros. Viva Federico. 

Theob. Aguardad,(abremos, que $ 
caufa de efté nuevo Abyfmo. 
Dentr. Arma, arma, guerra, Lidofi' 
viva. . 

Otrps, Viva Federico. 

Dent . Ají. Tened las Armas; fin 

na- 










nadie deíampáre el fitio 
hafta fu tiempo i y que paífe 
la palabra. 

Lid. dentr. Yo os eftimo 
la acción , pero ceíle el lance ; 
pues libre me veis, y vivo. 

Theob. Donde Aftolfo - eftá \ 

L>cntr. Lidoro 
viva. 

Qtros. Viva Federico. 

Theob. Que ferá efto ? 

SaU Lid. Gran Thcobaldo 
nada, haviendome ya vifto 
mis Soldados , en quien ceda 
con efto el ardor efquivo 
contra ti, de quien creian 
era mifero Cautivo 
fu dueño. 

Theob. Pues tu quien eres ? 

Lid. Lidoro , que Peregrino 
derrotado de los mares 
bu (que en tus Reynos afylo 
con Irifile. 

Lfm. No fue 

engaño , lo que me dixo Ap/'j 
el Comerciante: Señora, 
perdonad, que en el eftilo 
cr rafíe , lo que ignoraba, 

.quien erais. Alrlf. 

Si he coníeguido 
vueftra amiftad , aora empieza 
la proporción de ferviros. 

Argef. Albricias amor. Ay. 

Rof. Albricias 
amor, pues compadecido, Ay. > 
con un acalo me facas 
de tantos males diftintos. 

Zamp. Hafta ocho Perfonas Reales 
fomos, contando conmigo. 

Theob, Pues Lidoro, perdonando,)^ 


que ós tratarte como á Silvio, 
me alegro, que deftnbierto, 
os tenga noble teftigo 
de efta acción, de que memoria 
ha de quedar á los Siglos. 
Supremo Dueño de Thebas, 
Argefilao de Corintho, 
bella Irifile, infeliz 
Ifnicnia, Nobles Egnidios, 
y todos en fin, pues todos 
la ojeriza haveis fabido 
del Cielo ,(in que fe hallarte 
á la templanza camino 
hafta oy, que fin expreflar, 
qual fea, promover quifo 
con un prodigio , la eftraña 
idea de otro prodigio; 
al Sacrificio mayor 
atended , íi en mis Edictos 
os combide á todos , para 
el mas grande Sacrificio* 

La Vidima echareis menos,; 
pues aqui la teneis , hijos, 
no de cándidas Palomas, 
que en el inocente nido, 
yá deftinadas al ruego, 
cníáyalfen el gemido; 
fino la ofrenda mas torpe, 
el Animal mas impío, 
que hambriento de deborar, 
fu fangre no le dio haftio. 

Efte foy. Ea fagrada 
Venus , fi á tanto defvio 
dio califa mi tyrania, 
fea mi humildad motivo 
de tus piedades: el Cetro, 
que tan fin jnfticia rijo, 
ofrezco á tus Aras , porque 
le herede Dueño mas digno. 
La Corona, que en mis iienes 
en 
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Acer cafe al Altare 
Tu Sacerdote , pues eres 
de quien otendi Miniíko, ^ 
buclve por fu caufa, emplea 
en mi garganta el Cuchillo. 
Muera yo, vengúele el Cielo: 
Yo fallezca , viva Egnidos 
no mi perfidia , deítruya 
á todos, fin el alivio 

Buelve a la Gente. 
efperadoLas Deydades 
Hija:- Principes:- Amigos:- 
Os profperen:- Ay Ifmenia, 
tu defamparo:- Haz tu oficio. 
Vafe al centro preftirofo , y fe poflrf 
debaxo del Cnchilloy v 

Si la Deydad al mirar 
que con la enmienda publico 
fu razón , porque fe logre 
incruento el Sacrificio 
no difpufiere piadofa, 
que el ayre deftemple el filo, 

Al executar el golpe el Sacerdote , btiefoe la Dejdad 
el roflro 5 le detiene el bra^o >y canta • 

RECITADO VENVS. 

Deten el golpe , pues logro aplacarme, 
quien masque todos procuró irritarme. 

Yá fatisfecha eftoy, y tu dichofo 

lograrás con repofo 

ver en bella Ifmenia la Corona, 

que tu mano abandona, 

quedando para exemplo á las Edades, 

que folo quien complace á las Deydades, 

con influxo propició, 

es quien feliz acierta el Sacrificio, 

ARIA . 


$0 

en vez de tymbre , fue indigno^ 
Padrón , arrojo ¿. el Blasón 
r de la Efpada, diífintivo 
de nobles cfpiritus, no 
de un pecho ruin, como el mió, 
también defprecio 5 y el Manto 
Real, capa del Nepocidio 
mas bárbaro, de los hombros 
indignos,también me quito; 
porque quede defeubierto 
lin lo regio, lo atrevido. 

Yo foy quien robé, y di muerte 
á Rofarda , y Federico 
quatro luftros há: yo foy, 
quien llevado del hechizo 
del poder , dexé arrafirame 
délo dulce del peligro. 

Pero también foy aora, 
quien Reo, y Juez de si miímo 
fentencia fu cania, y viene 
por fus paífos al fuplicio. 

Eftc es Theobaldo , de quien 
diréis en breve efte ha fído. ^ 

















7 J 4 - Qué paímo! 

■¿amf.Qne el Miniftrillo 
iueííe tan lerdo , que no 
le (acudiera dos chirlos! 

Ha fi yo:- 

D '»tr. Viva Theobaldo 
nueftro Rey, pues hafabido 
tacarnos de tanto rieígo. 

Cri t.Aft. Vueftro Rey es Federico.) 

Caxa , y Clarín . 
n os. Viva Federico. 

Viva 

Fheobaldo^ 

* le . AJÍ. Llegó el precifo 
ri empo, ya de deciar arfe 
Señor. 

Qué Laberinto 
nuevo es eñe > 

J * Que los dos j 

ton 5 Theobaldo, tus fobrinos. / 
heob. Pues cómo > 

\^ r ¿' Hfto á mi me toca 
decir?haviendo el benigno 
c£ 0 \ímundo fus dos vidas 
,e-us iras defendido? 

-1 en mi Corte, y á ella 
n el oculto Retiro 
la hallafte. 

O quien pudiera 
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'ARIA. 

Confagrad afe&os, 
fi queréis favor, 
que no eftá en la ofrenda 
el acierto del don. 

No en la ofrenda , no: 
que es el complacer 
Sacrificio mejor. 


premiarle tal beneficio! 
y en fe de que le agradezco. 
Yo foy el primer rendido 
que á fus plantas:- 

[ Fed. Señor, tente, 

que mas Dueño eres de Egnido 
defde oy, cuya Corona 
ni puedo admitir, ni ad mito, 
quando á Ifmenia fe le ofrece 
Venus, y yo la dedico, 
aunque con peífar. 

\Ifm. Por que \ 

) Fed. Porque fea fu Dominio 

> tan corto, 

\Ifm. Sea quai fuefíe, 
poseyéndola contigo, 
puedo yo folo aceptarla. 

1 Fed. Porque yo logre cumplido 

> el contento: 

[ Theod . Bien L idoro 
veis que yo:- 

\ Lid. Si Federico 

no me niega el foberano 
defdén de fu hermana, digo 
que quedare muy guftofo. 

! Fed. Con los brazos acredito 
mi permifion ? vos aora 
confultad con fu alvedrio. 

< Rof. Siempre fue fuyo. 

Arg. 




Arg. Si havcis 

á liberal aprendido 
de Federico, también 
Lidoro , á Irifile os pido. 

Zid. Lo mifmo os refpondo,que él 
á mi. 

Zamp. Pues cílá vencido. 

Irif Tuya foy. 

Arg. Y yo felice. 

Theob. Bien dicen que vueftros 
juicios, 

Cielos, fon inexorables. 

Fed. Adolfo, porque el principio 
de mi liberalidad 
debe fer íiemprc contigo, 
pienfa en que puedo yo darte 
pruebas de que foy tu amigo. 

AJl.-S oy tu Eíclavo. 

Zamp. Y yo quien foy? 

Fed. Zampoña ? También te fio 
mi palabra, de premiarte* 

Flor. Ola Ponzoña le dixo > jai 
Mal veneno , y los EftadosS 


{ Zamp. Mala pefte, un Dios efvitf 
fe los llevo por las cofias, 
porque maté unos fobrinos. 

Flor. Pues que el Dios me 
Princefa, 

y te haré yo mi marido. 

Todos. Viva Federico, viva. 

Fed . Con Ifmenia. 

Theob. Convertido 

en aplauft/í el que lamento 
fue , ferá ya regocijo 
hafta la Corte , en que todos 
te juren fu Rey, y unidos 
con los ecos de las Lyras 
los marciales, buelvaclhymn fl 

Fed. Diciendo antes al fupremo 
Numen , á quien facrifico 
el obfequio infuficíente 
de mi obediencia , en que libf 
el perdón de mis defedos, 
que íi merezco rendido 
fu complacencia, dichofo 
feré por quien dice el hymno 


El y todos y y lAuJica* 

Que folo quien complace a las Deydades 
es quien feliz acierta el Sacrificio. 


F I N 

















UCENCIA DEL ORDINARIO. 

N OS el Licenciada Donjofeph Armcndariz y 
Arbeloa, Abogado de los Reales Confcjos, y 
Thenience-'Vícaría de ella Villa de Madrid , y fu 
Partido: Por la prefente damos Licencia , para que 
ie pueda imprimir , é imprima la Zarzuela , nuevo 
Drama Comico-Harmonico, intitulado: Quien com¬ 
place a U Dejdad , acierta a[aerificar , fu Autor Don 
Ramón de la Cruz Cano y Olmedilla, mediahteque 
de nueítra orden ha fidoreconocida, y noconriene 
cofa, que fe oponga a nueftra Santa Fe Catholica, y N 
buenas coftumbres» Dada en Madrid \ ocho de Qélu- 
Prede 1757. 

Lie. Armendari 


Por fu mandado 
Martin Antonio de Z orno%a* 




UCENCIA DEL CONSEJO. 

D ON Jofeph Antonio de Yarza , Secretario del 
Rey nueftro Seíior, fu Efcrivano de CamarA 
jnas antiguo , y de Govierno del Confejo : Certifico, 
que por los Señores de el fe ha concedido Licencia a 
Don Ramón de la Cruz Cano y Olmedilla , para que 
por y na vez pueda imprimir, y vender el Drama 
Cqmico-Harmonico, intitulado: Ornen complace a la 
Deydad , acierta a [aerificar , con que la imprefsion fe 
haga en Papel fino , y por el Original que va rubrica¬ 
do, y firmado al fin de mi firma ; y que antes que fe 
venda,fe trayga al Confejo dicho Drama impreífo jun¬ 
to con fu Original, y Certificación del Corredor de 
eftar conformes, para que fe taífe el precio a que fe ha 
de vender, guardando en la imprefsion. lo difpuefto, 
y prevenido por las Leyes, y Pragmáticas de edos Rey- 
nos. Y para que conde, lo firmé en Madrid a veinte y 
feis de Septiembre de mil fetecientos cinquenta 
y ficcc. 

Don Jofeph Antonio de Yar^a, 
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Al 
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FEE VE ERRATAS VEl PROLOGO. 


n 


P Ag. z 2. lin. io. y 2 1 . Ninííc , lee Ninive. Pag* 
z 5. en la cita z 9 . Tragediés francois, lee Tra¬ 
gedias Fran^oifes. Pag. z 7. en la cita 3 2. premier , lee 
fremiere. Deis* Theatres > lee en la mifma citaba. 
The atres. 

ERRATAS DE LA OBRA. 

Pag. 11. col. 2. lin. 5. lenga , 1 te lengua. 

Para que la Obra intitulada: Nuevo Drama : Quien 
complace d la Deydad , acierta d [aerificar , cftc confor¬ 
me con fu Original, fe tendrán prefentes las erratas de 
efta fe, y afsi lo certifico. Madrid, y Odubre catorce 
de mil fetecientos cinquenta y fíete. 

Doíí . Don Manuel Gon^ale^ 

Ollero , 

Corredor General por S.M, 


TAS - 
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D ON Jofeph Antonio de Zarza , Secretario deí 
Rey nueftro Señor, fu Efcrivano de Camara 
mas antiguo, y de Govierno del Confejo : Certifico, 
que iiaviendofe vifto por los Señores de él el nuevo 
Drama Comico-Harmonico, intitulado : Quien com* 
pldce d ta Deydad , acierta d faerificar , fu Autor Don 
Ramón de la Cruz Cano y Olmedilla, que con Licen¬ 
cia de dichos Señores, concedida a efte , ha fido im- 
preífo, taíTaron a ocho maravedís cada pliego; y di¬ 
cho Drama parece tiene feis y medio, fin principios, 
ni fines , que a efte refpe&o importa cínquenta y dos 
maravedís, y a dicho precio , y no mas, mandaron fe 
venda *, y que cfta Certificación fe ponga al principio 
de cada Papeleara que fe fepa el a que le ha de vender* 
Y para que cot^fte, lo firmé en Madrid a diez y fiete 
de Oótubre de mil fetecicnros cinquenta y fiete, 

Don Jofeph Antonio de Yar%a* 



















